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Summary

This paper deals with eight masoretic lists that are found on fol. 335v in MS London BL or.
2091. All lists on this folio are found in situ. The folio contains three figuratae, of which the
first and the third encompass two lists each, whereas the middle figurata displays four. Lists
1 and 3 to 8 are complete, and only list 2 is incomplete. The paper explains the lists at hand
and relates them to both the Okhla we-Okhla recensions (Halle/Paris) and to some Tiberian
manuscripts, e.g. Firkovich, Evr. I B 19a, Codex Babylonicus Petropolitanus (St. Petersburg,
Russian National Library, Firkovich, Evr. I B 3), MS JTS Lutzki 232 (E. N. Adler Ms. 346).
In addition to the philological comparisons, I will address some initial questions regarding
aesthetic aspects and the methods used by the masran to put his material to parchment.
The philological investigation will rebut the argument that the medieval scribes who
composed the figuratae were merely artists and not philologists, and that, therefore, they
had no idea of the aims of the Masorah. At the end of this paper, I will briefly discuss
the idea that the masranim of Bible codices in Western Europe might have been reluctant
about compilations of isolated biblical text extracts like the Okhla recensions and wanted
to (re-)collect them in their appropriate place, i.e. attached to the biblical text.
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Biblia Hebraica Stutigartensia. Elliger , Karl et al., eds. 1997. 5th rev. ed.
(Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft)

Biblia Hebraica Quinta. Schenker, Adrian et al., eds. 2004-, (Stuttgart:
Deutsche Bibelgesellschaft)

Wroclaw, Biblioteka Uniwersytecka M1106 (Kalonymos Bible)

London, British Library or. 2091

Migra’ot Gedolot. Ya‘aqov ben Hayyim, ed., 1524/25, 2nd ed. (Venice: Daniel
Bomberg).

Parma, Biblioteca Palatina Cod. 2808 (de Rossi 2)

Aleppo-Codex (,,Keter Aram Tzova“; Ben Zvi Institute Jerusalem Ms. 1)

New York, Jewish Theological Seminary Lutzki 232 (E. N. Adler Ms. 346)
Pentateuch by Shmuel ben Ya‘aqov

Okhla we-Okhla, MS Halle Universitits- und Landesbibliothek Sachsen-
Anhalt Yb 4° 10, see also: Diaz Esteban, Fernando, ed. 1975. Sefer "Oklah Wé-
"Oklah: Coleccion de listas de palabras destinadas a conservar la integridad del
texto hebreo de la Biblia entre los Judios de la edad media, Textos y Estudios 4
(Madrid: Consejo Superior de Investigaciones Cientificas)

Okhla we-Okhla, MS Halle Universitits- und Landesbibliothek Sachsen-
Anhalt Yb 4°10, see also: Ognibeni, Bruni, ed. 1995. La Seconda Parte del
Sefer ’Oklah We’Oklah: Edizione del ms. Halle, Universitdtsbibliothek Y b 4° 10,
[f- 68-124, Textos y Estudios 57 (Madrid: Consejo Superior de Investigaciones
Cientificas; Fribourg: Université Fribourg)

Paris Bibliothéque Nationale de France hébreu 148 (Okhla we-Okhla/Paris
recension)

Vienna ONB Cod. hebr. 16

St. Petersburg, Russian National Library, Firkovich, Evr. I B 3

St. Petersburg, Russian National Library, Firkovich, Evr. I B 19a
St. Petersburg, Russian National Library, Firkovich, Evr. II B 1551
Berlin SPK 1213 (‘Erfurt 3’)

Weil, Gérard E. 1971. Massorah Gedolah iuxta Codicem Leningradensem B
19a (Rome: Pontificium Institutum Biblicum)
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1 Introduction

This working paper' explores one folio from MS London Oriental 2091 (henceforth
BL**"), an Ashkenazi manuscript that might have belonged to a complete Bible volume of
which only the Former and Latter Prophets (fol. 1r-267v) as well as the Hagiographa (fol.
268r-423v) survive today. The manuscript’s peculiarity lies in its 30 large-scale micrographic
two- and three-part designs in the margins and around the initials of biblical books. The
micrographic designs can be found at the opening of the respective book chapters,? and
sometimes cover the entire folio with one or more micrographic illustrations. Codicolo-
gists agree that the manuscript was written in the thirteenth century. Some recent art-his-
torical and codicological observations could strengthen the argument that the manuscript
was probably written in Northern France: The formation of the four hayyot in Ezek. 1
points to similarities in French architectural and/or book art, and specific features like
the royal lily (Psalms; Daniel) clearly relate to a Northern French cultural environment.”
Recently, Renate Smithuis (former team member of Corpus Masoreticum) investigated the
manuscript with regard to its paleographical peculiarities.* This paper, however, will not
deal extensively with the text-image relationship, but will focus on the philological quality
of the masoretic material in the masora figurata illustrations on fol. 335v.

The lists to which the material on fol. 335v can be compared represent list material at its
best. Sefer Okhla we-Okhla is a medieval compilation whose author is unknown to us, and

1 The following article was written as part of the long-term project Corpus Masoreticum https://
tlp.de/7amk [accessed 04/2021]; on the same manuscript see also Liss, Hanna. 2021a. “Masorah as
Counter-Crusade? The Use of Masoretic List Material in MS London, British Library Or. 2091”, in: Philology
and Aesthetics: Figurative Masorah in Western European Manuscripts, ed. Hanna Liss in cooperation with
Jonas Leipziger (Frankfurt am Main et al.: Peter Lang), 131-75; Liss, Hanna. 2021b. “Negation oder Trans-
formation? Illustrative Auflésung masoretischer Listen in einem mittelalterlichen hebraischen Manuskript”,
in: (Nicht)Wissen - Dynamiken der Negation in vormodernen Kulturen, ed. Sirin Dadas and Christian Vogel
(Wiesbaden: Harrassowitz), 313-30. - | thank the members of our advisory board, Prof.es David Marcus
(JTS, New York) and Yosef Ofer (Bar Ilan University), and my research team members for their critical read-
ing and helpful remarks. - The Roman numerals starting on p. 7 provide links to those pictures at the end
of the document that are not integrated into the continuous text.

2 Fols. 1r: Joshua; 20r: Judges; 38v: Samuel; 84r: Kings; 132r: Jeremiah; 172v: Isaiah; 203r: Ezekiel;
239r: Hosea; 243v: Joel; 245r: Amos; 249v: Obadiah; 250r: Jonah; 251r: Micah; 254r: Nahum; 255r: Habak-
kuk; 256v: Zephaniah; 258r: Haggai; 259v: Zechariah; 265v: Malachi; 268r: Ruth; 270v: Psalms; 309r: Job;
324r: Proverbs; 335v: Song of Solomon; 338r: Ecclesiastes; 343r: Lamentations; 345v: Esther; 352r: Daniel;
363r: Ezra; 380v: Chronicles. - Fol. 424r contains a blessing for the scribe; 424v deals with the order of the
books. A short online description is found at: https://goo.gl/t274Uv [accessed 04/2021]; the manuscript
can be viewed here: https://goo.gl/LbRrTC [accessed 04/2021]. A transcription of the page is provided
here: http://bima2.corpusmasoreticum.de/manuscript/British.Library.0r.2091/335v [accessed 01/2023].
3 Ontheroyallily see already Rost, Hanna-Barbara. 2018. “Masoretisches Bildmaterial in ausgewihlten
aschkenasischen und nordfranzésischen Bibel-Handschriften des 13. und 14. Jahrhunderts - Ikonogra-
phie und Interpretation”, Unpublished MA thesis, Heidelberg Center for Jewish Studies, esp. 40-44.

4 Smithuis, Renate. 2022. “Masora Figurata Explained: Page Layout, Text Layout and the Selection and
Organisation of Masoretic Contentin the Ashkenazi Bible British Library, MS. Or. 2091”, Corpus Masoreticum
Working Papers 3 (2022), 51-111.
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the remaining two manuscript copies written in Ashkenazi script date from the fourteenth
century.” MS Halle Yb 4° 10 (henceforth Okhla"/Okhla™?) offers 170 lists in the first part
(non ) and 343 lists in the second (R3™NX &770), whereas MS Paris BNF hébreu
148 (henceforth Okhla®) contains 374 lists.® These Okhla recensions have in common that
they are arranged either alphabetically or in accordance with a variety of organizational
parameters involving biblical catchwords.” The lists are clearly not concerned with the se-
mantics of the biblical text, but with technical matters, i.e. orthography, linguistics, gram-
mar, syntax etc.® Although Okhla™ and Okhla® differ in their extent, content, arrangement,
and layout, their general mise-en-texte as a list arranged in columns remains the same.

Lists arranged in micrographic designs as we find them on fol. 335v are unquestionably
more difficult to read or copy than a table, especially since the beginning of a list in an
Okhla-type arrangement is easier to be found: A column or table leads the reader or the
scribe to its starting point at the top of a page or the beginning of a title/subtitle or
initial lemma. This is not the case in our masora figurata illustrations: Although some
of the figurative lists on fol. 335v hint at starting points more than others (e.g. lists 1;
3; 7), at the latest in list 2, 4, 5, or 6, where the starting points are in the middle of a
micrographic element, one could ask whether this masoretic list material in figurative

5 On the Okhla we-Okhla Paris recension see Sebastian Seemann’s new edition (as part of his
dissertation project), and Seemann, Sebastian. 2021. “The Okhla Lists in MS Berlin Or. Fol. 1213 (Erfurt
3)”, in: Philology and Aesthetics: Figurative Masorah in Western European Manuscripts, ed. Hanna Liss in
cooperation with Jonas Leipziger (Frankfurt am Main et al.: Peter Lang), 243-62.

6  The recension as found in MS Paris BNF hébreu 148 was first edited by Salomon Frensdorff in 1864
(Frensdorff, Salomon. 1864. Das Buch Ochlah W’Ochlah (Hannover: Hahn‘sche Hofbuchhandlung)); a new
annotated edition of the Paris recension with introduction and commentary is currently being prepared
by Sebastian Seemann, Heidelberg Center for Jewish Studies. The Okhla recension from the University
library of Halle that was found by Hermann Hupfeld in 1867 (compare: Hupfeld, Hermann. [1867]. “Ueber
eine bisher unbekannt gebliebene Handschrift der Masorah”, Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen Ge-
sellschaft 21 [1867], 201-20), was edited considerably later: its first section by Fernando Diaz Esteban in 1975
(Diaz Esteban, Fernando. 1975. Sefer *Oklah We-’Oklah. Coleccion de listas de palabras destinadas a conservar
la integridad del texto hebreo de la Biblia entre los Judios de la edad media, Textos y Estudios 4 (Madrid: Consejo
Superior de Investigaciones Cientificas), its second part by Bruno Ognibeni in 1995 (Ognibeni, Bruno. 1995. La
Seconda Parte del Sefer ‘Oklah We’Oklah: Edizione del ms. Halle, Universitatsbibliothek Y b 4° 10, ff. 68-124, Tex-
tosy Estudios 57 (Madrid: Consejo Superior de Investigaciones Cientificas; Fribourg: Université Fribourg).

7 In the following, any quotations cited from the Okhla recensions are taken from the manuscripts
Okhla® and Okhla"/Okhla™2. Usually, the numbers found in the manuscripts and those of the edition are
identical; in all other cases, the paragraph of the respective edition is given in square brackets.

8  On the peculiarities and semiotics of the Okhla lists see also Liss 2021a, esp. 144-48; Seemann,
Sebastian. 2016. “Das Buch Ochla we-Ochla und die Masora Magna in der Bibelhandschrift MS Berlin SBB-PK
Ms. or. Fol 1213: Eine exemplarische Studie zum Buch Exodus”, Unpublished MA thesis, Heidelberg Center for
Jewish Studies;onlistmaterialingeneralsee Cancik-Kirschbaum, Eva.2012.“Phanomenvon Schriftbildlichkeit
in der keilschriftlichen Schreibkultur Mesopotamiens”, in: Schriftbildlichkeit: Wahrnehmbarkeit, Materialitat
und Operativitdt von Notationen, ed. Sybille Krdmer, Eva Cancik-Kirschbaum, and Rainer Totzke (Berlin:
Akademie Verlag), 101-21; Cancik-Kirschbaum, Eva. 2015. “Stabilitdt, Change Management und Iteration:
Listenwissenschaft in Mesopotamien”, in: Wissen in Bewegung: Institution - Iteration - Transfer, ed. Eva
Cancik-Kirschbaum and Anita Traninger, Episteme in Bewegung 1 (Wiesbaden: Harrassowitz), 289-305;
Hilgert, Markus. 2009. “Von ‘Listenwissenschaft’ und ‘epistemischen Dingen’: Konzeptuelle Annaherungen
an altorientalische Wissenspraktiken”, Zeitschrift fiir allgemeine Wissenschaftstheorie 40,2 (2009), 277-309.
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form was really supposed to be copied within a Hebrew linguistic or grammatical
scientific context, and if not: What might have motivated the scribe to arrange these
lists in the way he did? This question cannot be answered without a closer look at the
philological quality of the lists at hand. We will, therefore, analyze each list with regard
to its philological content and quality.

2 The lists on folio 335v

On fol. 335v, the biblical text is laid out in two (upper part of the page) and three
columns (lower part of the page), starting with Prov. 31:5 (right column); the text on
the folio ends at the bottom of the second column with the first word of Cant. 1:4:
212wn. The folio contains three figuratae; the biblical text is framed in the upper and
lower margin of the folio by two large-scale masora figurata ensembles, of which the top one
shows a rhombus-like vignette with trims of entwined branches whose ends merge on both
sides into two birds’ heads and their beaks. The second figurata frames the initial of the begin-
ning of Shir ha-Shirim, and the third shows a carpet design with floral elements.

The folio shows fourteen masora parva (mp) entries and no linear masora magna.’ Instead,
the three figurata ensembles contain eight masoretic lists in toto, of which seven are com-
plete, and only list 2, i.e. a list structured according to the Alef-Bet, is incomplete; three
lemmata - starting with the letters Quf, Resh, and Taw - are missing, and are also not added
on the previous or the next folio."

2.1 Lower System/Figurata 1 (List 1-2)

EL Lokl i AN e
WU O L R LELTL NAL ML oS e,

dia
R ARCEREC AP S 1]
Ka W02 LG Uan,
iGN Lat Ugis
el qona
4

Fig. 1: London BL or. 2091, fol. 335v (transcribed)."

9  Seethetranscription: http://bima2.corpusmasoreticum.de/manuscript/British.Library.0r.2091/335v
[accessed 03/2023]. A linear transcription is found in the Appendix, ,,4.1 Table 0 (Masora Parva)“.

10 In the following, the numbering of the lists follows the digital transcription as found in BIMA 2.0.
Specifically for this manuscript, it can be argued that the masran(im) organized their masoretic material
from the bottom to the top of a given page. On this topic see in particular Smithuis 2022, 86-88.

11  http://bima2.corpusmasoreticum.de/manuscript/British.Library.0r.2091/335v [accessed 01/2023].
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Fig. 2: London BL or. 2091, fol. 335v (transcribed)."

Lists 1 and 2 are represented as intertwined letter-threads within the carpet ornament.
They take the form of rhombuses and contour shapes.

List 1 is accompanied by an mp note' on this page that indicates that o™"wi is a "> form,
and that its counterpart is the form 0*on. The list is found iz situ, and it is complete with
twenty references, its catchword having been taken from Cant. 1:1: ©wn. The list starts
with the pair o"*win/o0"™'0n from Cant. 1:1/Qoh. 7:6."° Elements of list 1 are found in Fir-
kovich, Evr. I B 19a (henceforth RNLP'*), fol. 474r (Star of David, found on the carpet
page'*) and have parallels in the Okhla recensions: Okhla™ #53 (fol. 33v-34r)" and Okhla®
#52 (fol. 41v-42r)." Parts of our list also appear in MS New York Lutzki 232 (henceforth
JTS*)" as linear masora magna. The list is also found in Firkovich, Evr. I B 1551 (hence-
forth RNL!'#"),' fol. 3a-b." The original function of this collection of word pairs is to warn
a scribe not to confuse Samekh with Shin. Thus, this list is not a Samekh-Sin-ketiv-qere list

12 http://bima2.corpusmasoreticum.de/manuscript/British.Library.0r.2091/335v [accessed 01/2023].
13 See,Table 1 (List1)“

14  Edited in Schmidt, Susan Lynn. 2019. “The Carpet Illuminations of Codex Leningrad National Library of
Russia Ms. Evr. | B 19a,” PhD diss., The University of the Holy Land Jerusalem, ed. ProQuest 27827878, 2020
(open access: https://t1p.de/yd4c [accessed 01/2023]), 161; see pictures on p. 11; see also below on list 3.

15 Online access: https://web.nli.org.il/sites/NLI/English/digitallibrary/pages/viewer.
aspx?presentorid=MANUSCRIPTS&docid=PNX_MANUSCRIPTS990001014800205171-1#|FL28003940
[accessed 01/2023]. - Edited in Weiss, Judy . 2009. “The Masorah of The Jewish Theological Seminary

of America Library Manuscript 232 (E. N. Adler Ms. 346)”, PhD diss., The Graduate School of The Jewish
Theological Seminary New York, 240.

16  https://www.nli.org.il/he/manuscripts/NNL_ALEPH000158323/NLI#$FL47826156 [accessed 01/2023].
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as we find them e.g. in Okhla® #191 and Okhla™ #327 that itemize 18 (Okhla®)/19 (Okhla™?)
cases in which a Sin is replaced by a Samekh. In fact, Okhla® #191 and Okhla™ #327 do not
contain any of the verses of our list 1.

In what follows, list 1 will be examined firstly with regard to its relevance for textual
criticism of the biblical text, and secondly with regard to the question of the development
of masoretic list material and its relationship to the Okhla recensions.

a. List 1 and some text-critical observations

List 1 is striking in that in 6 cases it does not offer the sample pairs that one would expect
from the list’s heading, i.e. one word written with Samekh and one with Shin. Instead, we
find that in pairs 4, 5, 6, 9, 10, and 20, the list offers only examples in which Sin and Shin are
contrasted with one another, and the form written with Samekh does not appear. The rea-
son for this might be that the list from which our list 1 was copied already contained these
inconsistencies, or that the scribe implemented them. The former assumption is supported
by the fact that the Okhla recensions display the same features, the latter by the fact that
in cases 4, 6, and 10, the list’s reading matches the reading in BL*** ad loc., the words also
being written with Sin.

It is noteworthy that in no. 19 (v'no), we find that Okhla" reads ©o'no. In nos. 4, 5, 6, 9, 10,
and 20, both Okhla™ and Okhla® contain pairs that do not consist of Samekh/Shin pairs,
but offer Sin/Shin pairs. In one case (]"2W 1"30; no. 17), Okhla™ alone shows a Sin/Shin pair.
In cases 10 and 20, where our list displays Sin, we do find some manuscripts that offer a
reading with Samekh. This means that these manuscripts (Ashkenazi as well as Oriental)
show the form the list requires. Contrastingly, in cases 1, 3, 7, 8, 13, 19 where our list shows
Samekh, we find that some manuscripts display Sin.'®

Catchword no. 17 - Prov 23:2 10 vs. Ezra 6:12 j2¥ - is an exceptional case insofar as list 1
in BL*" as well as RNL®'*! offers 120 with Samekh whereas the main Bible text in BL**' ad
loc." (fol. 332r), Okhla™, Aleppo (henceforth BZI')," and RNLE¥* reads ad loc.: Paw with Sin.
Moreover, in Prov. 23:2, BL**" offers an mp note that reads oY (pavisa unique form and
it is [to be] written with Samekh).™ That the writing of 12 (Sin/Samekh) was contested can
also clearly be seen in RNLP* ad loc. where this verse bears a mp note that reads w n; 5, which
does not make sense since the text reads 2 and it seems here as if the Samekh was erased.
BZI' ad loc. likewise shows traces of erasure, but offers an mp note 5. We may conclude that
our list 1 had preserved a different (older?) textual tradition, whereas the Tiberian traditions as
we find them in RNLP"* and BZI" had already asserted themselves in Okhla® and Okhla™.
With regard to other textual variants, catchword no. 14 shows an interesting variant: In
Lev. 4:35, RNL®"™ reads: ©n5wWn nam awan-ayn 1or 9wRa o nayn-5an8 “And all its
fat he shall remove just as the fat of the sheep of the sacrifice of well-being is removed.” Our
list reads: nar Spn awan 250 20" AWK "0* 71250 53 NN The reading Nar Hpn is not only

17  Regarding this list compare in particular Steiner, Richard C. 1996. “Ketiv—-Kere or Polyphony: The w-
Distinction According to the Masoretes, the Rabbis, Jerome, Qirgisani, and Hai Gaon”, in: Studies in Hebrew
and Jewish Languages Presented to Shelomo Morag, ed. Moshe Bar-Asher (Jerusalem: Bialik), *151-*79, *152.
18 See Appendix, ,,5 Table 1a (Samekh-Sin-Occurences)*.
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found in the Samaritanus (MA Paris BN Sam. 3)," but also in MS Oxford Corpus Christi 5,
an Ashkenazi manuscript.

b. List 1 in relation to JTS**

In JTS*?, we find individual elements parallel to list 1 in the form of linear masora magna.
On fol. 5v,* it is attached to Isa. 26:1 and contains the word pairs nos. 14, 13, 1, 16, 10 (in
this order); on fol. 13v,* it is attached to Isa. 37:30 and contains the word pairs nos. 19, 18,
16, 13.° On both folios, the masora magna displays only the catchwords, not the simanim,
and labels them as 25. The compilation on fol. 13v closes with the remark 112 r*b p>*x. The
JTS* lists differ from all other lists in that on both folios, the catchwords of each group
are cited in reverse compared to our list 1. It is also noteworthy that the pairs 110/ "w*
and S5non/ Y5 nwn appear in both lists. These lists consist of only four/five pairs of catch-
words. The selection of the catchwords seems quite random; the inner logic of its sequence
has yet to be explored.

Manuscript Sequence of the biblical references Total number
BL>! fol.335v 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 20
JTS%2, fol. 5v 3 5 2 1 4 5
JTS%2 fol. 13v 4 3 2 1 4

c. List 1 in relation to Okhla® #53 and Okhla® #52

The lists have the same topic and the same number of word pairs (20), though word pair
no. 7 is missing in Okhla", probably due to aberratio occuli. Where Okhla™ #53 shows
the same order and sequence of the biblical references as our list 1, Okhla® #52 shows an
entirely different order:

Manuscript Sequence of the biblical references Total number
BLLfol335v 1 2 3 4 5 6 7 8 910 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 20
Okhla®, #53 123 4 56 ~ 8 910111213 14 15 16 17 18 19 20 19
Okhla®, #52 9101112 21314 3 415 51617 618 11920 7 8 20

As has already been observed with regard to the two smaller list excerpts in JTS*?, the
order of the catchwords in both the Okhla recensions and our list 1 is structured according

19 Neubauer, Adolf D. 1886. Catalogue of the Hebrew Manuscripts in the Bodleian Library and in the Col-
lege Libraries of Oxford: Including Mss. in Other Languages, Which Are Written with Hebrew Characters, or
Relating to the Hebrew Language or Literature; and a Few Samaritan Mss, Catalogi Codd. Mss. Bibliothecae
Bodleianae Pars 12 (Oxford: Clarendon Press), no. 2435; Kennicott, Benjamin. 1776-1780. Vetus Testamen-
tum Hebraicum cum variis lectionibus, 2 vols. (Oxford: Clarendon Press), no. 221.

20 Both lists are also edited in Weiss 2009, 239, and 244.
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to an unexplained principle. They are not structured according to the order of the biblical
verses, nor are they alphabetical, and no mnemonic could be made out as of yet.

d. List 1 in relation to RNL®'!

Similar to Okhla®, RNLP'*!(fragment) displays a slightly different order of the word pairs:

Manuscript Sequence of the biblical references Total number
BL®,fol.335v 1 2 3 4 5 6 7 8 910 1112 13 14 15 16 17 18 19 20 20
RNLEs51 12345 617181920 7 8 910 11 12 13 14 15 16 20

From here, it seems quite obvious that this list did have a steady number of word pairs in
its earliest stages, but not a fixed order. In most cases, the reading of RNL"'**! is in line with
our list and the two Okhla recensions. In word pair no. 4, the fragment reads "2 instead
of 8'21/8™21 or AX°23; in no. 17 the Aramaic noun ARY/ ANW is written with defective
spelling whereas the Okhla recensions and our list 1 write in plene spelling; and in
no. 9, the catchword is taken from the second occurence in the siman with a Waw attached.

e. List 1 in relation to RNLP* (Star of David)

—

The comparison between our list 1, Okhla", Okhla®, and n,y;-?»m-m{mﬁ 'ﬂ‘m:‘r‘mui’ra’;xnr‘«'\"!mﬂ"
their counterpart within the star of David in RNL?* @5‘ 5 {

provides interesting results, particularly regarding the >
sequence of the word pairs. As can be seen in the dig—
ital edition, the sequence of the catchword word pairs
is not at all transparent or comprehensible. First, the
scribe, Shemu’el ben Ya‘aqov, did not follow the form
and layout of the star. The star consists of two of our lists,
nos. 3 (blue) and 1 (orange). Both lists are displayed al-
most in full. However, a first glance at the star of David e’ /"‘by : : &

u.u’; .uuusﬂxé"gmtm WNGAT x«.g«mmu & A.\umuu.h qm
shows that neither the blue nor the orange part forms  fgig. 3. RNL#™, fol. 474r.

a recognizable or aesthetically pleasing shape by itself.
The triangles and the lists are not connected logically
with regard to form and content (see figures 4-6 on the
next page).

Second, the original sequence of the list(s) from which Shemu’el might have copied is not
clear, since it does not correspond to the sequence of the lists in either Okhla® or Okhla®.
With regard to the word pairs of our list 1, their sequence within the star of David is al-
most completely dissolved, though there is some overlap with the sequence in our list. The
direction of the writing changes six times; at some points, the scribe would have had to
continue writing in the middle of a triangle, which seems rather arbitrary, since he would
have had to jump from the 1y an/uy*awn word pair (= Okhla™ no. 6; Okhla® no. 13) to the
amon/aawn word pair (= Okhla™ no. 7; Okhla® no. 14). In any case, neither a modern nor a
medieval reader could easily decide whether to start reading with the o™on/o™"Wwin word pair,
and go on to the left, or start with the 51n01/5Mnwn word pair and continue downwards.
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Fig. 6 shows the numberings according to the Okhla recensions: List 1 - Okhla™ red and
Okhla® dark blue, list 3 — Okhla™ light green and Okhla® light blue. Schmidt’s observation

271

that the “Sofer mixed the items throughout the Star of David and not always in order” not
only presupposes a logical order, but also a specific order (not necessarily logical, but con-
sistent nonetheless) as in Okhla™ or Okhla®. But while the star and the Okkla recensions in-
clude the same material, they structure it very differently. The star of David does consist of
word pairs, but seems not to be concerned with sequence at all. It should be characterized
as a compilation rather than a list.

In contrast, the Okhla recensions (both Paris and Halle) follow a distinct list structure:
Their mise-en-texte is always arranged in columns from the top to the bottom of each page.
In the case of Okhla", the word pairs are arranged in two columns, side by side in a hori-
zontal layout, whereas Okhla® arranged its material in two columns with the two words ar-
ranged one below the other. Sometimes the lists are structured alphabetically, sometimes
according to the order of the biblical books, and sometimes the logic of the sequence of
catchwords and simanim is not obvious, but their character as a list with a distinctive se-
quence of word pairs stays stable, even though the sequence itself might vary.>

If we turn back to our lists and think of them as ‘Okhla types’, we observe that because
they were embedded in a figurata, their list structure is not always easy to spot. But in
most cases, the list’s sequence and the direction of the writing are preserved in the shape of
the figurata (see e.g. the sequence of lists 3-5 in the middle figurata). Their starting point
might not be as clear as in the Okhla recensions, but once the reader has found the begin-
ning of a list, its reading (and writing) direction usually follows as a matter of visual logic.
What can we conclude from this observation? Contemporary Masorah research usually
distinguishes between accumulative Masorah (na7¥n n7on) and enumerative Masorah
(nvasn nmon). Usually, the Okhla recensions are seen as accumulative Masorah and dated
as far back as the 9th century.”® However, this characterization is based on the fact that the
accumulative Masorah and the Okhla recensions deal with the same philological material.
These similarities decrease or often even vanish when it comes to the sequence of the
material and its mise-en-texte. It seems that the presumption that Shemu’el ben Ya‘aqov
actually had Okhla we-Okhla-lists sensu stricto in front of him should be called into ques-
tion.** The fact that some of these lists appear in Bible codices to a greater or lesser degree
and in a variety of sequences, either as masora magna in the upper and lower margins or
even as masora parva next to the biblical text, plus the fact that Shemu’el’s compilation
does not hint at any list sequence, could lead one to conclude that the Okhla recensions are
a late product that might have been established as a kind of masoretic list canon.” It was

21 Schmidt 2020, 160.

22 Seein particular Liss 2021a.

23 Seee.g. Ofer, Yosef.2019. The Masora on Scripture and Its Methods, trans. Michael Glatzer (Berlin: De Gruyter),
49-60; Lyons, David. 1999. The Cumulative Masora: Text, Form and Transmisson. With a Facsimile Critical Edition of
the Cumulative Masora in the Cairo Prophets Codex (Beer Sheva: Ben-Gurion University of the Negev).

24 Compare also Schmidt 2020, 381: “Samuel ben Jacob probably copied from separate treatises of
collated masorah, such as OwO P and OwO H, and it is also possible that he copied from Bible manuscripts
apart from Masoretic treatises like OwO.”

25 Both manuscripts of the two Okhla recensions that have come down to us stem from a much later period.
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compiled with an eye to a comprehensive collection of Masoretic knowledge, which might
have been motivated by the fact that the Tiberian accumulative Masorah was, after all, less
accessible to the Western European Jewish community, which had only limited access to
the full Tiberian Bibles.

2.1.2 List 2
PO NN WA R 1 AR 10 TR 1P

“('The word) 1pw is one (element) of an alphabetical list (starting with) &’ [i.e. starting
with Yod, after which the letters develop according to the Alef-Bet] and (their) refer-
ences are: [...].”

This list* is incomplete in that three of the last letters of the Alef-Bet, i. e. the references
with the letters Quf, Resh, and Taw are not included (Shin/Sin is integrated via the catch-
word from Cant 1:2).” These are missing in the figurata, and are also not added on the next
folio. With regard to the "> forms, there would have been many more words than those
listed here. In our list, we count 19 references (it would have been 22/23 depending on
whether one counts Sin/Shin as two references).

The list is found in Okhla™ #68 (fol. 43r-43v)*i and in Okhla® #67 (fol. 55r-55v).X Okhla™ lists
25 cases, Okhla® lists 38 cases (no. 39 is a second hand reference). Neither our list nor the list in
Okhla™ explicitly refers to the expression .

The headers of the lists deviate from one another:

BL2!: 01 M2N WA R 10 3R 10 TR 9pw: (The word) Mpw is one (element) of an
alphabetical list (starting with) R and (the/its/their) signs are: [...]

Okhla®: pmm'o1 5 TR 931 20 13 * TM TN 1 AR: An alphabetical list of unique words
that begin with Yod and each of them occurs only once, and (the/its/their) signs are: [...]

Okhla™: XM2'N W3 ° 70 TN 0 IR: An alphabetical list of unique words that begin with Yod

Whatever our scribe wanted to teach his readers, it is neither a parallel recension of Okhla™
#68 nor of Okhla® #67. It might be that the scribe had simply not understood what these lists of
unique words beginning with Yod are about, in particular in relation to the very similar list of
words starting with Yod that are not unique but occur two times, i.e. Okhla" #69/Okhla® #68.
It is unclear why he wrote w2 & in the header. He probably understood this list in the same
way as it was meant in the Okhla recensions, i.e. “3pw” is one (element) of an alphabetical list

Ognibeni dated Okhla" to the 12th century, and Okhla® to the 14th century (Ognibeni 1995, XXV incl. note
55). The latter is supported by Sebastian Seemann, who dedicated an entire chaper of his dissertation to
paleographical and codicological obervations on MS Paris BNF hébr 148 (Okhla®). He found out, inter alia,
that during the 15th century, Okhla® was owned by the punctator V1370 Sx1n1 (spelled i3 in Paris BNF
hébr. 114),i.e. Netan’el Trevoux([t] (Trevaul[t]; cf. Seror, Simon. 1989. Les Noms des Juifs de France au Moyen Age
(Paris: Centre national de la recherche scientifique), 267, who added a couple of glosses in the margins, and
used the manuscript as a source for writing the Masorah MS Paris BNF hébr. 114 (Psalms with Qimhi).

26  See picturesonp.6and?7.

27 See Appendix, ,,5.1 Table 2 (List 2)“
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(of words in which the first letter) is Yod, and the (words’) second letters progress according
to the Alef-Bet, and (the/its/their) signs are ...,” but in the Okhla recensions, the header reads
; 7n(1) 7N 11 with the Alef missing. One might assume that he wanted to teach his readers the
systematic way in which Okhla-type lists were constructed. So far, no compelling explanation

has been found.

2.2 Middle System/Figurata 2 (List 3-6)
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Fig. 7: London BL or. 2091, fol. 335v (transcribed).”®

2.2.1List3

AP0 T RMAN 102 7 TR TM T 0 PAT O {0 TN 1Nawa

NAW1 is one of nine pairs of unique words of which one has a Yod at the end of the word
and the other has a Waw, and (their) references are: [...]

The list is found iz situ, and it is complete with 9 references,” its catchword taken from Prov.
31:23: inawa. The list™ is referred to in RNLP'* in an mp note on 2 Sam. 15:8 (fol. 177r)*"

28 http://bima2.corpusmasoreticum.de/manuscript/British.Library.0r.2091/335v [accessed 01/ 2023].
29 SeeAppendix, ,,5.2 Table 3 (List 3)“

30 See already Ginsburg, Christian D. 1880-1885. The Massorah Compiled from Manuscripts,
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as 2, and it is written out on fol. 474v as part of a carpet page (here: star of David),” but
without a header.” Ourlist is also found in Okhla™ #54 (fol. 34r)* and Okhla® #53 (fol. 42r) .=
Both these Okhla recensions not only mention the peculiarity of these word pairs, but also
emphasize that these forms are "> (= appear only once). However, while Okhla® shows the
b remark as an intrinsic part of the list’s title, Okhla™ offers it as a second-hand addition
and thereby shows that the list had undergone a later revision.
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Fig. 8: London BL o. 2019, fol. 335v (transcribed).

Though each list consists of nine pairs, the order of the lemmata and their respective
verses differs from Okhla™ and Okhla®, and these differ from each other as well.

Manuscript Sequence of the biblical references Total number
BL2%%, fol. 335v 1 234567 89 9
Okhla" (MS Halle Yb 4° 10) 1 32456172829 9
Okhla® (MS ParisBNFhébr.148) 1 3 4 2 5 6 7 8 9 9

In addition, we find minor deviations as regards the spelling of the lemmata: Like Okhla"
ad loc., our list displays the catchword 10773 in Esth. 1:4 (no. 3) in defective spelling. By
contrast, BL**" ad loc. as well as Okhla® show plene spelling and thus show parallels to the
Tiberian spelling as found in RNLP%.3

Alphabetically and Lexically Arranged, 4 vols. (London: Fromme), 1:703, Yod, #46.

31 Seepicturesonp.11.

32 Edited in Schmidt 2020, 161-162. However, Schmidt’s edition is slightly confusing, since she added
an Okhla-type header in her edition which is not found in the manuscript. In some places, my transcription
reads differently.

33 For further minor deviations, compare Diaz Esteban 1975, 95.
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e. List 3 in relation to RNL?" (Star of David)

As with list 1 (see above p. 10), we observe that here, too, the reading (and writing)
direction and thus the sequence of the word pairs does not follow an obvious visual logic.
The only conspicuous aesthetic aspect is the inverted distribution of the longer (list 1) and
shorter (list 3) lists along the sides of the triangles forming the star.

2.2.2 List4

PR M R T N

The word 2N (occurs) four times, and there is one case (written as) WM [i.e. with a
Waw], and (their) references are: [...]

This list is found iz situ, and it is complete with 5 references,* its catchword taken from Prov.
31:24: 3iam. The list is found in Weil #3275, but with a further explanation about plene and
defective reading: 31 ©N1 21 51 qiam 7 T [A] 9ian. It is also found as masora magna
in RNLE"™, fol. 374v™ in almost the same sequence® (attached to Ps. 45:4). In RNL®"® on
Prov. 31:24,"i we find the mp note 5, whereas the mp note attached to Ps. 45:4% reads
n. List 4 is also a part of Okhla® #17 (fol. 22v-24r; same sequence) and Okhla™ #18 (fol.
21v-22v*), an alphabetical list that offers thirty (Okhla®) and eighteen (Okhla™) groups
of words that occur four times without a Waw and one time with Waw as a prefix. List 4
includes item no. 14 (Okhla®) and no. 12 (Okhla™) of this list. The sequence in the Okhla
recensions matches the sequence in list 4, as do the simanim; however, the quotations of
the simanim in Okhla® are shorter.

Asin list 6, every siman in list 4 repeats the catchword, which might hint at the fact that our
scribe took the list from a list collection like Okhla®. It might also be grounded in the list’s
slightly confusing layout: The repetition of the catchword was meant as a reminder about
the topic of the list. Such repetition is not necessary in a masora magna note that shortens
the list as much as possible, mentioning only a minimum of words necessary to identify the
verse, as can clearly be seen in the case of the parallel masora magna list in RNLF"®,

2.2.3 List5

oy 2 s
The form n393 occurs two times and (their) references are: [...]

List Sis found in situ, and it is complete with two references,” its catchword taken from Prov.
31:29: n;‘g;;;. The list is found as an mp note 2 in RNLP'* on Gen. 42:36 (fol. 26v);* it is also
mentioned in Ginsburg,* who explicitly refers to the defective spelling: 113201 70m 2 7192,

34 SeeAppendix, ,5.3 Table 4 (List 4)“.

35 Instead of 1-2-3-4-5, RNL* shows 1-3-2-4-5.

36 The pages were inserted later; see Diaz Esteban 1975, IXI.
37 SeeAppendix, ,,5.4 Table 5 (List 5)“

38 See Ginsburg 1880-1885, 2:45, Kaf, #314.
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Obviously, the scribe used this tiny list to fill the space that was left after he had finished list
4. He might have hoped that the philological material in list 4 was enough to fill the outer
frame, and when he realized that this was not the case, he added the masora magna on Prov.
31:29, but with only one word for each siman.

2.2.4 List6
M0 3 AN

The form Ran (occurs) 13 times, and (their) references are: [...]

This list is complete with 13 references;™ it is attached to an mp note on Prov. 31:14, and
is, therefore, found in situ, its catchword taken from Prov. 31:14: anpnY &an prnn. The
list is found in RNL?"* in four recensions* as masora magna.™ It is found in yet another
recension, in Okhla™?, fol. 69r>" (Ognibeni #1F*) and JTS*?, fol. 48r.* The folio in JTS**
encompasses Jer. 18:13b-19:4 (first two words), but the list is not explicitly linked to the
appearance of 82 in Jer. 18:22. The mp note™" attached to the word ynwn in this verse
does not belong to the &'an list.* The sequence of the simanim as well as the content of the
biblical quotations differs from our list 6. It is striking that Okhla™ presents the simanim in
exactly the same sequence as RNLP'*. In addition, the lists in RNL?'**, Okhla™, and JTS**
not only display the simanim according to the order of the biblical books, but the siman’s
quotation is always taken from the first word(s) of the respective biblical verse.” Of all lists,
Okhla™ offers the largest number of words in a verse. In contrast, our list quotes as siman
those parts of the biblical verses that contain the word &'an, as if to make sure that despite
the list’s layout, a reader is always aware of its catchword.*

Manuscript Sequence of the biblical references Total number
BL2%, fol. 335v 12345678 9 10111213 13
RNLE:2, fol.s 118r, 159v,242v,255v 1 4 2 3 6 5 7 8 9 10 11 12 13 13
OkhlaH2, fol. 69r 142365789 10111213 13
TS, fol. 48r 14235678 9 10111213 13

39 Compare the simanimin RNLB2 fol. 118r, 159v, 255v; JTS?2, fol. 48r, and Okhla*?, fol. 69r; see also Weil
#1228; Ginsburg 1880-1885, 1:174, Bet, #176; Bomberg? 9-10 82.; see Appendix, ,,5.5 Table 6 (List 6)“.

40 Fol. 118r (attached to Deut. 31:23; no mp note), 159v (attached to 1 Sam. 17:18; mp note ad loc. i;),
242v (attached to Isa. 58:7; no mp note), and 255v (attached to Jer. 18:22; mp note ad loc. i;); Dotan,
Aron. 2014. Masora of Codex Leningrad (B19a) as Arranged, Deciphered, and Annotated by Prof. Aron
Dotan with the Assistance of Nurit Reich (Tel Aviv: Tel Aviv University), Accordance Edition, Version 5.0, ad
loc.

41 See Ognibeni 1995, 7.

42 The mp note 35 linked to the word ynwn belongs to a list presenting pairs of words with initial Taw,
one with, the other without the letter Waw prefixed to it; see Weiss 2009, 259 (see also ibid.,” 281). The
xvan-list on fol. 48r is not edited in ibid.

43 JTS®?shows two exceptions in the forms of nos. 8 and 11.

44 Except: nos. 8 and 10-12.



52 HANNA LISS: Masorah Rearranged

In two cases, the reading of the siman is noteworthy:

1. Our list displays the siman Deut. 26:2° as: NTRA ™8 N'WRIN, whereas e.g. RNLE!?#i
ad loc. and London BL or. 4445 (fol. 177v*) read nnTRn ™8 %3 nwran. i This is not a
mistake on the scribe’s part, but a real variant that can also be found in some 13th-century
Ashkenazi manuscripts, for example in Oxford, Oriel College Library 72 (13th century),*
London, BL Harley 5709, Vat. ebr. 14, and Vatican ebr. 468."

2. The siman Isa. 58:7,° no. 12 in our list, is cited as w18 851 (with Sin), whereas RNLB%
reads 079 819 with Samekh.** The Sin spelling is also attested in Okhla™, JTS*? (fol.
27r),** as well as in a few Ashkenazi manuscripts, among them: MSS Oxford Bodleiana
Marshall Or. 3, Oxford Bodleiana Tanner 173/Bodleiana 105.%

The masran took great pains to have this list start on the right side of the inner frame.
He apportioned the list in such a way that the last catchword could still be displayed
within the inner frame, though in an abbreviated way (DD instead of pnann). It seems as
though he wanted lists 3 and 6, i.e. two long lists with 18 and 13 elements (catchword and
simanim) to follow the outer and inner frame in a way that ensured enough space for both
these lists. It is noteworthy that both lists display two masorae magnae attached to the
book of Proverbs (Prov. 31:23, list 3; Prov. 31:14, list 6), while the figurative illustration
displays the first word of Shir ha-Shirim as a sort of ‘eye-catcher. Beginning a list in
the top right corner is almost natural for a Hebrew reader. We might, therefore, assume
that he wanted to link the books of Proverbs and Song of Songs by means of the middle
masora figurata.

2.3 Upper System/Figurata 3 (List 7-8)

The figurative illustration in the upper margin encompasses two complete lists 77 situ: The first
list’s catchword is 378 from Cant. 1:2 (in contrast to the figurata’s claim, however, the mp note
mentions twenty-two cases), while the second list takes its catchword, m72n, from Prov. 31:10.
This list enumerates the cases where a word ends with He with a mappigq.

45  Online: http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=or_4445_fs001r [accessed 01/2023].

46 Neubauer 1886, no. 2437; Kennicott 1776-1780, no. 80.

47 Margoliouth, George. 1899. Catalogue of the Hebrew and Samaritan Manuscripts in the British
Museum, vol. 1 (London: British Museum), no. 170; Kennicott 1776-1780, no. 109; Richler, Benjamin. 2008.
Hebrew Manuscripts in the Vatican Library: Catalogue. Compiled by the Staff of the Institute of Microfilmed
Hebrew Manuscripts, Jewish National and University Library, Jerusalem (Vatican City: Biblioteca Apostolica
Vaticana), nos. 14 and 468.

48 Neubauer 1886, no. 76; Kennicott 1776-1780, no. 23; https://web.nli.org.il/sites/NLIS/en/ManuScript/
Pages/Item.aspx?ItemID=PNX_MANUSCRIPTS990000757150205171&SearchTxt=Marshall%200r.%203
[accessed 01/2023].

49 Neubauer 1886, no. 72; Kennicott 1776-1780, no. 30; for further references see idem. 275
(https://www.nli.org.il/en/discover/manuscripts/hebrew-manuscripts/
searchresultspage?projectName=MANUSCRIPTS#&q=Isr01,contains,all;any,contains,Tanner%20
173&bulkSize=36&searchType=METADATA&ftsMethod=0&ftsType=0&index=0&sort=lso01&t=ManuScripts;
the MS has not been digitized yet).
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Fig. 9-10: London BL or. 2091, fol. 335v (transcribed™)

2.3.1List7

Ao W3 21
W8 (occurs) twenty times in (any) form, and (their) references are: [...]

List 7 is found in situ, and it is complete.”’ The starting point of this list is easily spotted,
since it starts at the right bird’s beak (upper part) and repeats the catchword on the left
bird’s beak. The mp note™ in Cant 1:2 reads 52 15 “(the word 18 occurs) twenty-two
times in (various) form(s);” this note is found in various manuscripts. But the masora fig-
urata, which refers to only twenty cases, does not match the mp note in the upper mar-
gin, and the list in fact only encompasses twenty simanim, including forms with a copula
or a preposition like 11731, 171"03, or 11°aH. The verse Qoh. 10:13 contains two references
and thus has to be counted twice. The lists displayed in Ginsburg and Dotan®** contain the
verses Job 3:1 and Mal. 2:7, which are missing in our list. We do not find the list in Weil’s
Massorah Gedolah.

This list represents an ordinary mm list of twenty appearances of 17°a. It is noteworthy that
Ya‘aqov ben Hayyim’s edition Bomberg* (Venice 1525) mentions this list in the masoretic
appendix masora gedola as belonging to the beginning of Shir ha-Shirim, but refers to
only twenty-one cases,”™ whereas the mp note of the same edition (Bomberg?) on Cant.
1:22%0 (and likewise on Ps. 10:7°") refers to twenty-two cases. Our list re-occurs as ma-
sora magna on Cant. 1:2 in situ in Bomberg?, but here the Masorah refers to 23 simanim,
including Mal. 2:7, but excluding Job 3:1; Qoh. 10:13 counted twice. It is remarkable that

50 http://bima2.corpusmasoreticum.de/manuscript/British.Library.0r.2091/335v [accessed 01/2023].
51 SeeAppendix, ,5.6 Table 7 (List 7).
52 Compare Ginsburg 1880-1885, 2:442, Peh, #46, and Dotan/Reich 2014, ad loc.
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the Bomberg? list refers to siman 2 a second time,™ i.e. the second part of 1 Chr. 16:12:
1707 AWM 1NN NYY WK PNRHD1 3901, thereby offering an interesting remark™:
A7 1vam ohnT e vawn Ynmn “His portents (and) the judgment [sg.] He has pronounced,
and its parallel in the Book of Chronicles.” This reference sets up a parallel between 1 Chr.
16:12 and Ps. 105:5, which are both referred to as displaying the reading 17°a. This reading
(3o in 1 Chr. 16:12) is indeed found in various Ashkenazi manuscripts, like MS Oxford,
Bodleian Libraries, Laud. Or. 174, but not attested to in Bomberg? ad loc., where we
find the reading™" va. Likewise, both BZI' and RNL®"* offer the reading vnixya1 121
POTVIY RN MY WR only in Ps. 105:5. This means that our list 7 as represented in
Bomberg? must have come from an Ashkenazi textual background. The biblical main text
and the masoretic entry do not match.

Another interesting feature of these lists in general and our list in particular is their
readings of the biblical verses and, thus, their relevance for textual criticism. In list
7, we find that the quotation from Ps. 10:7 (ninn 851 "9 1K) reads mnIn without a
preceding Waw.* This quotation is not only exclusively found in the masora magna list
on Cant. 1:2 of Bomberg?* Comparisons with other manuscripts show that the reading
mnan without Waw is most notably found in the Ashkenazi textual tradition: in Paris BNF
hébr. 6, Parma Cod. 2808 (de Rossi 2; henceforth BP2%)¥il with a Waw added later in
darker ink (second hand?), and likewise in Wroctaw M 1106 (Kalonymos Bible; henceforth
BCUW!"%-)" with a Waw added here, too.>® As regards MS Berlin SPK 1213 (‘Erfurt 3’;
henceforth SBB'*%), it is hard to decide whether the Waw was inserted later, although it
seems that the space between 851 and Mn M is too narrow for MMM to have been the
orginal. In contrast, the reading mnIn is not found in our manuscript BL**! (Ps. 10:7)
which shows the reading ninmy. Thisreading is also found in the biblical text in Bomberg?*"
RNLEY: i BZT! i and likewise in MS Vienna hebr. 16* (henceforth ONB!¢) ¥ BZI! and
RNLE"® even insist on this form by adding the mp note 3, thereby referring to Ps. 10:7
and Ps 38:13. The list, thus, must have derived its reading from an Ashkenazi textual
tradition. Compared to the Tiberian manuscripts that always read mnam1, we see that the
Ashkenazi manuscripts either unambiguously read nminan without Waw or add the Waw
at a later stage of the manuscript’s use, as in BCUW'% and BP#%, j.e. at the latest by the
time when the Ashkenazi and Oriental (and Sephardic) text recensions intermingled (cf.
ONB'"). As a first result, we see that our list not only offers an interesting recension of the
masora magna on Cant 1:2, but at the same time leads to a variety of textual deviations and
variants among the Bible codices of the High Middle Ages. The graphic representation of
the list’s catchword as part of the bird’s beak and the immediate emphasis it puts on twenty
occurrences might, therefore, have been motivated not only by the attempt to combine a
semantic element from the list with the drawing, but also by the desire to come down on
one side of a disputed text-critical issue.

53 Same ink as the Masorah, and thus, probably, added by the masran himself. See also the references
in Kennicott 1776-1780, 2:313.
54 Henceforth referred to as ONB?.



Corpus Masoreticum Working Papers 6 (2023) 55

2.3.2 List8

101 A PO MANA 02 11T TN [ R RODR

An alphabetical list of unique words in which the letter He at the end of the words (is
marked as) mappiq(-He), and (their) references are: [...]

The list is found®™ in situ. It contains 25 references,* its catchword stemming from Prov.
31:10: A72n. It is a list that offers those cases where a word ends in He with a mappiq. Our
list is complete insofar as all the catchwords from Alef to Taw are displayed; however, the
last eight catchwords from Samekh/Sin to Taw — NS0 AW .ART .AIP ITTR .10 .Y AW —
are simply listed and lack their biblical siman. This observation makes it quite obvious that
the scribe had a complete Alef-Bet list in front of him and shortened it due to lack of space
within the figurata. The list is almost identical with Okhla™ #43 (fol. 31v),' Okhla® #42 (fol.
38r)," and RNLP%!, starting with catchword and siman no. 5 of our list: Job 39:17 (2 nwn
nnan mbR nwn).i However, several relevant deviations from the Okhla recensions can be
made out. The fact that BL**' does not offer a corresponding mappiq-He mp note to the
lemmata in list 8 indicates that the scribe of the masora figurata did not establish a list him-
self, but used an independent list.”’

a. List 8 in relation to Okhla™ #43

Okhla™ #43 reads: XM12'N 102 7 PPON TN TN IN ag 3. Like our list, Okhla® offers 25 referenc-
es, but instead of the term W3 (as AAW3 from Dan 7:11; ‘his body’), our list quotes NNW3
(as MnW); ‘be washed with rain’) from Ezek. 22:24.”” Both Okhla™ and our list-recension
show the same catchword 19» from Zech. 4:2, but Okhla™ offers a different part of the
verse, i.e.: 193 2nt N 1M, whereas our list (like Okhla®) refers to the first part of the
verse: 1R7 AN 17 "OK 087, Similarly, with regard to Ps. 102:14, Okhla™ quotes a different
part of the verse, i.e.: 812 13315 nY "2, whereas our list, again, refers to the first part of the
verse: DNAN DIPN NNK.

b. List 8 in relation to Okhla® #42

Okhla® #42 reads: P01 91320 7102 P*an TM TR 1A AR. Okhla® lists 27 cases for this list
and explicitly refers to those that are n", i.e. those forms that occur only once. Of these
27 cases, the following verses are not given in our list 8: Dan 7:11 nmzu (Ezek. 22:24
appears instead), Ruth 2:7 Anaw (it is not marked as 5 in RNL?1%, although it should

55 See pictures p. 19.

56 See Appendix, ,5.7 Table 8 (List 8)“.

57 This argument matches the findings by Smithuis 2022, 54, who concluded that at least four different
scribes worked on this page: the scribe of the consonantal biblical main text, two scribes working on the
masora figurata, and another who added vowels, accents, and masora parva.

58 Construct form, masculine singular, with a 3rd-person singular feminine suffix, of the noun ows; see
also Dan 4:30; 5:21; 7:11.

59 Construct form, masculine singular, with a 3rd-person singular feminine suffix, of the noun ows. Both
items in principle fit the list.
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be), and Gen. 47:13 a5m), which has a 5 reference in RNLP!% (fol. 29v).*° There are some
minor peculiarities as to plene and defective spelling, like that the term 771323 from Isa.
28:4 is written plene, whereas it is written defectively in both Okhla recensions (and also
in RNL®" ad loc.)." Compared to both Okhla recensions, our list quotes more words
from a biblical reference than do the list recensions (with one exception: in Ps. 102:14,
the word 1'% is missing in BL**! ad loc.).

List 8 shows further parallels to lists that are found in Oriental Bible manuscripts. It is,
for instance,® found in the Masorah to the Pentateuch by Shemuel ben Ya‘aqov (hence-
forth Ms 5),% in Codex Babylonicus Petropolitanus® (henceforth RNL?), and in JTS>*.

c. List 8 in relation to Ms ™

In Ms ™, the list is found in a different form. It is attached to Lev. 13:20° and contains
seventeen references (Lev. 13:20; Lev. 18:23; Num. 5:27; Isa. 45:6; Isa. 45:18; Jer. 33:2;
Nah. 2:14; Nah. 3:9; Ps. 68:10; Ps. 109:27; Job 11:9; Job 39:17; Prov. 7:8; Lam. 1:5; Isa. 21:2
[mentioned twice]; Exod. 2:3%), of which four entries (Num. 5:27; Job 11:9; Job 39:17;
Prov. 7:8) are also part of our list 8.

d. List 8 in relation to RNL?

In RNL?, the list occurs in three recensions (fols. 88v," 144v,"™ 152v"). On fol. 88v, we
find an mp note" on Jer. 30:18: 71 pan 5. The manuscript displays the first Okhla-type
list, which resembles Okhla® #42 and Okhla™ #43, as a masora magna entry in the lower
margin. It shows twenty-two cases (alphabetically arranged) that all occur in our list 8.
The biblical catchwords nos. 6,7, and 15 (i.e. Ezek. 22:2; Zech. 4:2; Job 11:9) are missing.
Each catchword is labeled as unique (). Itis important to note that this list shows only the
catchwords, and leaves out any further biblical references/simanim. The list’s subtitle reads
as follows: *11 pan 71 71 1A nvaahR, and closes with: n PRON DY PO AT oY T TR S,
On fol. 144v - attached to the lemma nnws from Ezek. 22:24 - one finds an mp note™ read-
ing: 858 1N an ‘7 In the lower margin, the masora magna consists of another Okhla-type
list matching Okhla® #42/Okhla™ #43. It shows twenty-two cases (alphabetically arranged)
that all occur in our list 8. As with the list on fol. 88v, the simanim and biblical quotations
nos. 6,7,and 15 (i.e. Ezek. 22:2; Zech. 4:2; Job 11:9) are missing. Each catchword is labeled

60 As for the catchword of this list in Prov. 31:10: 7920, it turns out that Okhla® has correctly decided to
narrow the list to those cases that occur only once, since Gen. 25:31 reads 1720 (imperative gal masc. sg.),
but of course without a mappig in the He. In that, at least the consonantal form fnan is not a "5 form, and
Okhla® wanted to exclude any case that shows parallels in the consonantal readings.

61 There is, however, a peculiarity in Okhla”: On fol. 38r, right column, line 22, Isa. 28:4 521 is written
defectively, while on fol. 38v, left column, line 13, the same word is written in plene script.

62 It is not possible to offer an exhaustive comparison with the Oriental manuscripts in this paper.
Therefore, only some representative examples are presented in the following.

63 Edited by Breuer, Mordechai. 2002. The Masora Magna to the Pentateuch by Shmuel ben Ya’agov (Ms.
™) (Jerusalem: The Masora Foundation), 475.

64  St. Petersburg, Russian National Library, Firkovich, Evr. | B 3.

65 See Breuer 2002, 475.

66 On the last entries that mention words without mappig-He, see Breuer 2002, ad. loc. notes 4-7.
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as unique (%), and the list refers only to the biblical catchwords without giving further
Bible quotations. The list’s subtitle reads as follows: n 1021 an RN 1N MaadR.

On fol. 152v, this Okhla-type list is quoted a third time. It displays the same twenty-two
cases (alphabetically arranged) that all occur in our list 8. As with the lists on fols. 88v and
144v, the simanim and biblical quotations nos. 6, 7, and 15 (i.e. Ezek. 22:2; Zech. 4:2; Job
11:9) are missing. Each catchword is labeled as unique (%), and the list refers only to the
biblical simanim without giving further Bible quotations. The list’s subtitle reads as follows:
20 0271 57 TN TR A rasbR. This list is not in situ: It belongs to the lemma 12 from Ezek.
29:19 that is found on the next folio, 153r. Here, we find an mp note"' that reads: 2558 mn 5,
There is another mp note on fol. 21v."™ It is attached to Isa. 28:4 (771212), and reads:
11 B &Y M1 AN ‘5, thereby referring to the word 71222 ‘like the first ripe fruit’ in Hos 9:10,
which is written without mappiq-He. This last entry matches the feature from the next list
in JTS*2, fol. 7r, where homonym pairs — one with He (without mappiq) and the other with
mappiq-He — are displayed.

e. List 8 in relation to JTS**

In this Tiberian manuscript,” we find three occurences with three different variants of
parts of our list 8: On fol. 71, attached to the lemma 171223 from Isa. 28:4, we find a list
consisting of the other biblical catchwords 7171222 (Hos 9:10), 7721 (Prov. 31:10), n9pws
(Lev. 13:20), and n¥1 (Gen. 40:10).% The masora magna lists these cases with *“*n pan % or
71 pan Y or 7n pan &Y 35, the latter explicitly listing Hos 9:10 as a word without mappiq
in the letter He.”

On fol. 50r,™ attached to the lemma H‘;yj_jl from Jer. 21:14, we find a list consisting of the
other biblical catchwords 1721 (Prov. 31:10), n71232 (Isa. 28:4), nRw (Exod. 21:10),
a0 (Job 28:27), N (Gen. 5:29), and n1ar (Deut. 20:13),7 all of which are marked
as 29, i.e. unique words, not only those that end with mappig-He but also those that end
with 77-.

On fol. 561, attached to the lemma 1721 from Jer. 27:11, we find a list consisting of the
biblical catchwords 1717 (Cant. 8:5), 1121 (Prov. 31:10), and nanb (Ps. 102:14),7 all of
which are marked as unique (). In sum, of the 25 cases listing a mappig-He in our list 8,
only 7 biblical lemmata are referred to as mappig-He in JTS*2,”* of which Isa. 28:4 is listed
in two different lists and Prov. 31:10 in three.

67 For an extensive codicological, paleographical, and textual description, see Weiss 2009, esp. 16-85.
68 Edited in Weiss 2009, 240.

69 Prov. 31:10; Isa. 28:4.

70 Lev. 13:20; Gen. 40:10.

71 Hos 9:10; see the remarks in Weiss 2009, 240 on Isa. 28:4.

72 RNL®*' 2a provides us with another two lists, the first of which records those words that appear in
mappig-He form; the other lists words that appear once with a mappig-He and once without.

73  Edited Weiss 2009, 260.

74  Edited Weiss 2009, 263.

75 Nos. 4 (Cant. 8:5: fol. 56r), 9 (Deut. 20:13: fol. 50r), 13 (Isa. 28:4: fol. 7r, 50r), 14 (Ps. 102:14: fol. 56r), 16
(Prov. 31:10: fol. 7r, 50r, 56r), 17 (Gen. 40:10: fol. 7r), 23 (Job 28:27: fol. 50r).
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All these examples taken from the three Okhla-type lists in RNL®? and JTS*? represent
what is today called accumulative Masorah (na7¢n nmon),” following a “‘technical” and
somewhat analytical””” arrangement. Their characteristic property is that the biblical
catchwords are listed without any simanim. It is true that the lists are sometimes “partial
and fragmentary,””® but it seems doubtful that they were put on the page for reasons of
amusement or decoration only.”

In RNL®, the Okhla-type lists are written at the bottom of the page where the biblical
catchword appears, and in some cases they are even linked to an mp note. So far, no
plausible explanation can be given as to why RNL?? links these lists only to the respective
biblical catchwords on fols. 88v, 144v, and 153r. However, in addition to Jer. 30:18, Ezek.
22:24, and Ezek. 29:19, RNL?® has another mp note on Isa. 28:4 on fol. 21r: *1 an &b M nan 5,
i.e. 1222 is a unique form with mappiq-He, and (there is) another form (like this) that has
no mappiq in the He [i.e. Hos 9:10].

The findings in JTS*? are even more complicated and difficult to interpret since this
manuscript only contains the Latter Prophets and it is hard to trace mp notes. The three lists
mentioned above diverge from one another and display many variants. These results lend
even more support to the theory that the origins of the Okhla and Okhla-type lists probably
lie in ordinary masora parva and masora magna notes: As a type of (linear) masora magna
within the Bible codices, these lists were kept as short as possible. When collected and
compiled in separate collections, they were enlarged with the respective simanim, since
the lists were no longer linked to their biblical context in this setting.

If this were the case, we might assume that independent masoretic collections like the
Okhla recensions we know today were initially assembled at a time when various Bible
text traditions (e.g. Babylonian and Tiberian) merged and severe problems surrounding
orthography and diacritic signs arose. However, this hypothesis renews the question of the
dating of the Okhla we-Okhla recensions. Some scholars point to the masoretic Genizah
material in support of the assumption that the Okhla recensions should be dated as far
back as the 9th century. Referring to T-S D1.39, Kim Phillips (Cambridge) proposed that
“the masoretic genizah material as a whole suggests that the Okhla material coalesced
into formal lists (in at least two recensions, corresponding to the Halle and Paris material
respectively) at a relatively early date (9-10th c.). However, many other less-formal
Okhla-type compilations remained in circulation for several centuries thereafter.”® This
seems to pave the way for further research insofar as we should distinguish much more
than has previously been the case between ‘the’ formal Western European Okhla we-
Okhla recensions, Okhla™ and Okhla®, and numerous other Okhla-type lists with variable
text lengths. Although the lists displayed on the fragments known today and in the Okhla

76 See e.g. Ofer 2019, 49-60; Dotan, Aron. 2005. The Awakening of Word Lore: From the Masora to the
Beginnings of Hebrew Lexicography, Sources and Studies: New Series 7 (Jerusalem: The Academy of the
Hebrew Language), 28-55; Lyon 1999.

77  Lyon 1999, x.

78 Ofer2019, 54.

79 Cf. Ofer2019, 54.

80 Email correspondence, April 9 2021.
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recensions often have one or more topics in common, their range of variation attests a
Masorah tradition that was dynamically designed over centuries and was always dependent
on the socio-cultural context. In addition, many of the Genizah fragments do not reveal
whether they are remnants of Bible codices — which would simply mean they represent
parts of appendices within a Bible codex - or if they came from independent Okhla we-
Okhla collections like Okhla™ and Okhla®. Moreover, many fragments found in the Genizah
“originate from rotulus books, and may imply that this book format was employed by the
Jews in the late transition period between the scroll and the codex.” For instance, the
above-mentioned fragment T-S D1.39 shows stitch marks from pricking on the bottom of
the page, and therefore comes from a rotulus — a document whose pages were attached to
one another in the upper and lower margins and thus had to be read vertically.** Whether
this observation argues for (smaller) independent list collections or appendices within a
(partial) Bible rotulus® remains unanswered so far. To my knowledge, scholars have not yet
discussed the question of the various Okhla recensions’ relationship to the codicological
form of the artifacts from which the remnants were taken. According to Olszowy-Schlanger,
“the rotulus format was favoured for low-cost books of personal devotion and for scholars
and as professional vademecum books.”** Given that, we would not expect comprehensive
collections like Okhla® or Okhla", which depend on the codex format, to be written in the
form of a rotulus. Smaller Okhla-type collections with a maximum of 20-50 lists, which
were used for private study, would have been better suited to this particular format.

3 Conclusions

The lists we have examined rebut the argument that the medieval scribes and masoretes
were merely artists and not philologists, and that, therefore, they had no idea of the
Masorah and its aims. All lists on this folio are found iz situ, some are connected to an mp
note, and each takes its catchword from the folio itself. These lists either belong to the book
of Proverbs or to Song of Songs:

81 Beit-Arié, Malachi. 1993. Hebrew Manuscripts of East and West: Towards a Comparative Codicology,
The Panizzi Lectures 1992 (London: British Library), 11.

82 Infact, some of the differences between Okhla" and Okhla® can be explained by the fact that Okhla"
presents text arrangements in single and double columns, while Okhla® exclusively organizesits lists in two
columns. Sebastian Seemann dedicated an entire chapter to the relationship between lists displayed in
Okhla® and those in various appendices in Oriental and Sephardic manuscripts (as part of his dissertation
project); see above note 5.

83 For examples of Bible rotuli found in the Genizah see Zewi, Tamar and Amir Ashur. 2020. “Early
Genizah Fragments of Saadya Gaon’s Bible Translation Copied by Samuel B. Shechaniah B. Amram”,
Journal of Semitic Studies 65,2 (2020), 435-72. The rotulus form of a book (referred to as takhrikh in rabbinic
texts) is documented in particular for the region of Eretz Yisra‘el (see e.g. y. Sabb. 15, 15¢; see also Olszowy-
Schlanger, Judith. 2017. “Glossary of Difficult Words in the Babylonian Talmud (Seder Mo‘ed) on a Rotulus”,
in: Jewish Education from Antiquity to the Middle Ages: Studies in Honour of Philip S. Alexander, ed. George J.
Brooke and Renate Smithuis, Ancient Judaism and Early Christianity 100 (Leiden/Boston: Brill), 296-323).
84  Olszowy-Schlanger 2017, 300.
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List2  Cant. 1:3 mp note
List3  Prov. 31:23 no mp note
List4  Prov.31:24 no mp note
List6  Prov.31:14 mp note
List7  Cant. 1:2 mp note
List8  Prov. 31:10 no mp note

The topics of these lists — words with mappig-He, the form 11", Samekh/Shin pairs, etc. -
no longer govern what list material was included; instead, each of our lists makes use of one

of its elements to link itself to the biblical text on this folio. Assuming twenty references,
however, there could be as many as twenty folios on which this list could be placed and

regarded as in situ. One must, therefore, compare a number of manuscripts that incor-
porate Okhla we-Okhla and other list material in this kind of figuratae in order to get a

clearer result. The fact that Bomberg?, too, had linked our list 7 to Cant 1:2 could lead one

to conclude that at a certain time in history, book producers - scribes as well as printers —
decided that the beginning or the end of a biblical book might be an appropriate and mean-
ingful place to which a masora magna note and list material could be attached.

It might be difficult to propose a theory as long as folios in other manuscripts remain un-
explored.®” What can be said so far is that our scribe tried to reconnect the Okhla-type lists

and their verses to the biblical text from which the verses were taken when they were com-
piled in independent collections such as the Okhla recensions. One reason for this could be

that the masranim in Western Europe did not appreciate compilations that were collected

according to a taxonomy and classification that were no longer obvious, and therefore,
seemed rather random.

Another potential reason involves the fact that Okhla we-Okhla lists consist of biblical text

only, i.e. sacred text. It might have been the case that the masranim of Bible codices in

Western Europe were diffident about compilations of isolated biblical text extracts and

wanted to (re-)collect them in an appropriate place and treat them accordingly. The figu-
rative illustrations that sometimes hint at topics far beyond the Masorah’s focus,* keep the

masoretic collections from being treated in a merely scientific and, thus, ‘profane’ way in

independent masoretic works, an approach which the Western European masranim might

have thought of as a desecration.

85 The linear transcription of the figuratae in BL?*®! is provided here: http://bima2.corpusmasoreticum.
de/manuscript/British.Library.0r.2091/1r [accessed 01/2023].

86 See Liss 2021a; Halperin, Dalia-Ruth. 2018. “The Three Riders: the Apocalypse in the Figured
Micrography of BL Add 21160”, Journal of Jewish Studies 69,2 (2018), 340-373; Offenberg, Sara. 2016.
“Jacob the Knight in Ezekiel’s Chariot: Imagined Identity in a Micrography Decoration of an Ashkenazic

Bible”, AJS Review 40,1 (2016), 1-16.
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4 Appendix (Tables 1-10): Masora Parva, Biblical References, and Parallel Occurences in
Masoretic List Material

4.1Table 0 (Masora Parva)

Lemma masora parva Reference masora magna Remarks

T8 NHa T Prov. 31:9 cf. Weil #2121; RNL®*2, fol. 211r (2 Kgs. 13:17); 420v (Prov. 31:8.9).

— Prov. 31:10 > list 8

xan » Prov.31:14 - list6 cf. Weil #1228

o P o Prov. 31:16

nano T Prov. 31:18 cf. Weil #2293; RNL®*?, fol. 410v (Prov. 3:14); 228v (Isa. 23:18)
b3 pb Prov. 31:18

— Prov. 31:23 > list3

- Prov. 31:24 > list4

110K oiY 3 Prov. 31:25 cf. Weil #2317; RNL®*2, fol. 231r (Isa. 30:8); 421r (Prov. 31:25)
sy P mbn T Prov. 31:27
- Prov. 31:27 cf. Weil #1871, cf. Weil #2641
baxn » Prov. 31:27 cf. Weil #787; RNLE1%, fol. 206v (2 Kgs. 7:2)
i a Prov.31:29 - list5 Gen. 42:36
own oo Tm S Cant. 1:1 >list1 cf. Okhla" #53; OkhlaPf #52
18 3 33 Cant. 122 S list7
- Cant. 1:2
™y » Cant. 1:3 > list 2 cf. Weil #574
AinGy 3 Cant. 1:3 BHQ: 7 and with accent merkha

TR 3 Cant. 1:3




62
4.2Table 1 (List 1)
4.2.1 fol. 335v, bottom
masora Reference  sequence
magna List 1 and
Okhla",
#53

cyan

NN DV Cant. 1:1
TNINTAT D i
TN O TN TMm T
mno w

22.0707 Qoh76 1
o™on 51I_‘D Cant. 1:1
RY
W .omwn
WK DWA
nnbwh

TJ’? -B™03 Hos. 2:8 2
DR TW 17 Prov.
amyn owa 2920
mmp ora T

Okhla", #53,
fol. 33v/34r

P9 TN
7M1 70 TN
[

"D .0Mon
o™i Hip
nnn

W owi
WK DWN

125 ooa
nR W 10
107

nTYn 0wa
1P DA T

Sequence OkhlaP, #52,
Okhla®, fol. 41v/42r
#52

T P
T 0 TR T
S In b w
A lakel

9 = aiaken]
oon Hipa
W omwn
TR DMYWR

10 125 oroa
nR T M0

7277

nTyn owa

mp ora A
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sequence  RNLP¥, sequence JTS*? fol.

RNLB¥2 fol. 474r Lutzki 5v
fol. 474r ol Gy
fol. 13v

3 oen

25

oron

5

S,
fol. 13v

N
nn

sequence  RNLE%

RNLEsEt, fol. 3a-b
fol. 3a-b

1 oo
Y12 o

oo

nnn

own

T

oW

PRI

9 135 omroa
T 11

7977 NN

o1

33 AN

mp o

Remarks

list 1

RY' D00
Qoh. 4:14:
quotation
contam-
inated
(Qoh. 7:6
and 4:14)



masora
magna

M .01
00120332

onw .o'wia
AR % 201

YINN .owa
bR o1wa

anm .owa
ARY1 N

ORI .W3 W
nnan 2mpn
[apmyinmt

Tanm was
wnw nRian
WA Tanm
o

. pmawn
a0 ona
7Y% N

AR PAwn
IR Ayawn
nn IR 77
"apa

Reference

Zech. 10:5
Ezek.
32:30

Job 37:15
Ezra 5:1

Lev.2:14

Deut.
33:14

Lam. 3:15
Gen. 50:5
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sequence
List 1 and
Okhla"
#53

>

Okhla, #53,
fol. 33v/34r

71 0012
D™230
o012

N owia
1oy 203
s}

YINn D1va
bR o1wa

1IN owa
KR™11 3N

ORI w3
nnan ampn
[apmyinmt

TINM WIS
wnw nRIanN

Y awn
ona
s MmN
R YA
Y aAwn
TnRY

Sequence Okhla®, #52, sequence  RNL®®2 sequence JTS*? fol. JTS?2, sequence  RNLEBSS
Okhla®, fol. 41v/42r RNLB?2 fol. 474r Lutzki 5v fol. 13v RNLB5L, fol. 3a-b
#52 fol. 474r ol Gy fol. 3a-b
fol. 13v

11 M oo 3 "M oo
0012 0132 [spmlimbin]
o012
onw o'wia o'wia
AR 201 201 NNY
oo pay
12 YN mwa 4 owa
mbR Dwa At
2INMm Dwa owa
X'a11n R
owa
un ainm
a1
2 ox1 W3 5 nnan M
nnan ampn 103
010 nRIAn
TADM WA wnw

wnw NXI1Ian
13 Y awn 6 nayH 1mn
AN D"Wﬁ?): uy v
my RS

AR 1YAWn

TnRY WYawn

Remarks

RNL®=2;
Zech.10:5
mp note %

No
o-form/
Okhla",
Okhla®and
RN LBlSSl

No o-
form/
Okhla",
Okhla®

No
o-form/
Okhla",
Okhla?



masora
magna

TP .2310N0
PRRRNN NN
22wn wn
unnat onoR
1INYI

.pon a1 201
7 73T
a0 O

awn

WK WYN
NRW.Naw Sy

IR OMam
R

nTayh paw
RAOR 2
v

5813 1eH KA1

Ywa awh
Y

Reference

Jer.31:22
Ps. 60:3

Deut. 2:1
Neh 4:9

Deut. 4:48

Josh.
19:19

Ezra 6:7
Isa. 59:20

64

sequence
List 1 and

7

9

10

Okhla",
#53

Okhla", #53, Sequence

fol. 33v/34r

missing

YOI 151 20N
172NN

M avn
WY IWKRI

WWn pRw
naw S WK
oMam IRY

R

P1aw 2
ma nTayy
K21 AW
5R13 10EH
nwn

14

15

Okhla®,
#52

OkhlaP, #52,
fol. 41v/42r

nA 7Y 22100

PPANNN
oK 22WnN
1NYID NNt

YOI 11 .20N
na=yan

M awn
WNW TWKRI
R

WTWN IR
naw Yy WK
oMM IRWY

nRwy

IPIAY v
ma nTayh
KON

K21 2w
513 b
Yywa 1w

HANNA LISS: Masorah Rearranged

sequence  RNL®®?  sequence

RNLEB92 fol. 474r Lutzki
fol. 474r il By
fol. 13v

5

JTS%%2 fol. JTS*2,  sequence
s5v fol. 13y RNL*#,

fol. 3a-b
17
18
19

H ’21?'?1 20

2% o)

RNLBISSI,
fol. 3a-b

23100
nn Ty
PPRNNN
221wn
DR
unna
ol

1817 200
yon
R=yishl

M avn
IWRD
wnw

N
Wrvn
5y WK

nRWI
o™Mam
nRwy

nwH
Paw
nTayh
ma

R AW
HR1 RS
wH

Remarks

missing in
Okhla"

No o-
form/
Okhla",
Okhla®and

RN LBlS51

No o-
form/
Okhla",
Okhla®and

RN LBlSBl



masora
magna

.Daman D
1201 .D'WMNA

D 7OR MM
NRI M1 DR
nRY M0
QWK NNNan
.Aanaing
W

Iy 30
% mem
oY WP

D72 N
Sy1aa
» T2

PN
onon W
Nwna

S5y awr
NRY DWIR
WM nRoN

YN

.50 nxy aov
o nabn
901 WK
awan 250

nar Syn

ora awy
WY WY RIAN
Wi

Reference

1 Kgs8:7
Gen. 8:1

Job 34:20
Ps. 138:5

Chr1
15:22

Job 33:27

Lev. 4:35
Isa. 26:1
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sequence
List 1 and
Okhla",
#53

11

13

14

Okhla, #53,
fol. 33v/34r

"2 100M
[sp=tmniy]
0012 D'wIA

RRIURRIVA]
Nl nR OTOR

PI7 10"
mEm imne
oY

D97 N
Sr1aa

1M1 O
oMo W

by
NRT DWIR

.50 nxy nov
o nabn
WK

ora WY
Y R0
Wi

Sequence

16

17

Okhla®,
#52

OkhlaP, #52,
fol. 41v/42r

" 1907
oaron
o'WwI
RRIURRIVA
ni nR oTHR

YA 10N
mem N
D773 W
Srmam ™

» 7120

W 1717391 707
o"on

DwIR Y v
nRY

.52 nx1 o
30 nabn
ora qwr
Jur RInN
Wi

sequence
RN LBIQE’
fol. 474r

RN LBlBa’
fol. 474r

sequence
Lutzki

fol. 5v
fol. 13v

JTS™, fol.

5v

35w
25 10

5w
25 "or

65

L

fol. 13v

5
25 o

sequence
RNLBlSSl’
fol. 3a-b

10

RNLBISSI,
fol. 3a-b

57 oA
nInR o

_mn
5 mgm

Rilol
RIVAR VR
o"on

S5y e
. DWIN
N RN

nRY ToP
125m 53
290
ova
W K1
N

Remarks

catchword
is missing



masora
magna

A .omb

oY nwyn
TP WRID
oyand wraH

7T Shnon
"nya Synon

T S9non
‘nyabinon
nHab

M SHnwn
NITYI NARA

nAw1 a0
TviHa oo
"7 RIAONY POW
Y v

JRDY M0
WD DR
TRAYY MW
Tan T

66

Reference sequence

List 1 and
Okhla",
#53
Ezek. 15
46:14
2 Chr
11:22
Exod.9:17 16
(Double.)
Isa. 59:15
Prov23:2 17
Ezra 6:12
Lam 3:45 18
Isa.51:23

Okhla", #53,
fol. 33v/34r

anam oY
oY Twyn

TP WRH
oyany wraH

7T SHinon
"nya Synon

nm Sonwn
NITYI NARA

v nnw ol
Tviha o
RHRY oW
R Paw T

OIRMDI MO
P2 unwn
anne mw
T T3

Sequence

18

19

20

Okhla®,
#52

OkhlaP, #52,
fol. 41v/42r

.Anam o1H
oY nwyn

TRYM wrh
oyana wrd

7T S9non
"nya Synon

am Ynwn
NP1 NARA

naw1 a0
THa Ao

"7 RIAORY 12w
Y 1w

DR MO
un'wn
nne mw
TN T3

HANNA LISS: Masorah Rearranged

sequence  RNL®®?  sequence

RNLEB92 fol. 474r Lutzki
fol. 474r fol. 5v
fol. 13v

4

3

2

JTS®2, fol. JTS™2,
s5v fol. 13v

Soanwn 35 Yanwn

% 3 Yoo
S5non
25

35 mw
2% o

sequence  RNLBMS,

RNLZEE g1 3ach
fol. 3a-b

11 o1H
anam
nwyn

oY
R
TRYN
R
oyan

12 59non
T

S5non

ya

Somnwn

nm

nnRn

Y

13 falal 7R Calol
oD

T2

v

T RIAONI

Y raw

14 DIRAY MO
uRwn

29pa

mY

nnnw

IR T2

Remarks

Okhla",
BL2091
(332n),
RN LBlQa’
Aleppo:
v
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75 .wno
1R MR
[akapiant

5 onw
D1oR MIRA
ST

12 . pwY
oy 973 I
pRY P
115 TnRY
.onn

031wy
PARY PUY

Kgs 2
19:29

Isa. 37:30

Gen.
26:20

Chrg:391

20

75 ono
H1oR MIRA
51

5 m onw
WY MIRN

12 Py
oY 773
Al

N3 .pwY
IR POy

75 1 wno
05AT MIRA

T M onw
WY MIRD

W12 PRY
3

PWY 1 Py
IR

% onw
25 wno

15 507 wno
THm

S1o8r mgn

wn

omw

m e

maa T

S1o8

16 12mm pwy
P RtA

031 Py

%%

?nR

Okhlat™
reads:
oo

No o-
form/
Okhla",
Okhla?

RN LBlSSl
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5 Table 1a (Samekh-Sin-Occurences)

HANNA LISS: Masorah Rearranged

No. BHS Okhla we-Okhla recensions
BL2*! offers Sin while some manuscripts present Samekh
4 Job 37:15 in Kennicott (K) no evidence for Sin/ 1Y 9ig vaind b AbR-DWI YN
Samekh interchange
BL2%°t 322r: myva
Ezra 5:1 i SR AR owa
5 Lev. 2:14 in K no evidence for Sin/Samekh 5573 13 Wra R AN
interchange
BL2: &
Deut. 33:14 oY WA TIm
6 Lam. 3:15 in K no evidence for Sin/Samekh nIpY M0 DRI Mavn
interchange
BL2%%%, 344v: 1paivn
Gen. 50:5 TARY MAwn 13
9 Deut. 4:48 in K no evidence for Sin/Samekh 1IN RN IR T
interchange
BL2L &
Josh. 19:19 MINIR IR Dam
10 Ezra 6:7 Rostock Or. 32 (ashk.) = K153: 209 R 2 R nne
BL2%%1, 366v: "2y
Isa. 59:20 WA Yws AW HRI iy 82
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No. BHS Okhla we-Okhla recensions
20 Gen. 26:20 MS Oxford Opp. Add. Qu. 47 =K5 pd Hxa1"DW 8PN
(Ashk.)
MS Oxford Poc. 395 = Kennicott 6
(Oriental): poy
BLZO91: @
1Chr. 8:39 List reads: PIN1 pwy 121 .pwY POR pwY 31 Case 20: 1 Chr. 8:39: Pnx1 pwy 121
RNLE* without Waw.
BL2%! offers Samekh while some manuscripts present Sin
1 Qoh. 7:6 COPENR. 1. COPEN 1 (Cat. Allony & 57 nnR Ben Yipd 2
Kupfer) = K173: 2'wn nnn
Cant. 1:1 nihwh wR 0w W
2 Hos. 2:8 in Kno evidence for Samekh/Sin 0''93 TIVT IR TN 127
interchange
Prov. 25:20 Y775 Sy omwa W
3 Zech. 10:5 CAMB GC 404/625 = K93: w13 nAN5H3 Divin VY2 D0 O™ ¥
Ezek. 32:30 o'Wia bnyaan onrana
7 Jer. 31:22 K589; 4; 559: 31wn 733 33100 3R]
Ps 60:3 1% 227WR noik
8 Deut. 2:1 LON BL 169 (Cat. Margoliouth)/LON BL 0" 0 PRYTInTNR 203
Harley 1861 =K 111: o primo w
Neh. 4:9 nAinaHR 92 2w
ARINDON 172 2w
11 1Kgs. 8:7 in K no evidence for Samekh/Sin 1198775 03737 1201
interchange
Gen. 8:1 o0 12YN
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HANNA LISS: Masorah Rearranged

BHS

Okhla we-Okhla recensions

No.

12 Job 34:20
Ps. 138:5

13 1Chr. 15:22
Job 33:27

14 Lev. 4:35
Isa. 26:1

15 Ezek. 46:14
2 Chr.11:22

16 Exod. 9:17
Isa. 59:15

17 Prov. 23:2
Ezra 6:12

LON BL 169 (Cat. Margoliouth)/LON BL
Harley 1861 = K 111: vom 12°w"

K157, 235, 259: 1107, K117, 155: 1,
K89, 224, 253, 260: T

Oxford Bodl. Kennicott 10 (Neubauer

2324; ash., 13th) = K84: waan

Oxford Corpus Christi England Ms 5 =
K 69 (Neubauer 2435; ashk. 13th)
PARIS BN Sam. 3 = K221: Samaritanus:
nar Yyn

in K no evidence for Sin/Samekh
interchange

K76, 80, 83, 95, 96, 109, 112, 116, 150,
158, 177, 244, 253, 258, 260, 264, 384,
665 plene: o175

in K no evidence for Sin/Samekh
interchange

in K no evidence for Sin/Samekh
interchange

K1,17,30, 89,98, 99, 125, 150, 153,
164, 170, 176, 201, 226, 227, 228, 250;
primo: 4, 95: "o

K 4,93, 95,119, 125, 228: plene T'p152

BL2%%%: pow

T3 N7 vak men

T 2T T

Rivna ho?

DUIRTY | )

Q207370 79 WD VO N2
v nam

nZBATNR ©77 PRA YOV 1Y

AR DRI UNT? THUN

oY 'piz3? "pY3 YZinen 7T

ORIRWR YR 91 NYIR) Py nm

7952 P2 now
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No. BHS Okhla we-Okhla recensions
18 Lam. 3:45 in Kno evidence for Sin/Samekh DAY 27p3 UR'n DiRDI No
interchange
Isa. 51:23 MY TYOI? 1NN TN T phhw
e
19 2 Kgs. 19:29 K30, forte 82: wno ~ onw Wmo nuwin mwal  Okhla™:
w forte 8 K155 oo
Okhla": ono
Isa. 37:30 K 82: supra rasura o"nw oMY Mwa MWl Okhla™:
K93: w'no, and K128: o supra rasura —_—

K82: o'nw supra rasura
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5.1Table 2 (List 2)
5.1.1 fol. 335v, bottom

red

HANNA LISS: Masorah Rearranged

list 2
(incomplete)

Ny pwr

WAD MA WA &Y [ AR 1A TR

R 52 pr1Eh TEh MmN &Y N
JPRRY AN MR

55pp H8 Ton TYTna Dy T
REValalaRayai iy

2N A N Lam

MW 0T WK D

On WM I A DN b

AR y1hy o
IR 5Y1Top T .o

Tonn "7y 2 183 on 20"
.apyy mRw e i
.03 YR N1 ohwi 1 Ana o1y

.Dpan nny anKn ja THm Y Ly

Apw Cant. 1:2

Apw is one (element) of an
alphabetical list (starting with) &
and (their) references are:

Prov. 12:21
Ps. 119:77
Qoh. 10:20
Ps. 47:4
Neh. 11:17
Lev. 4:10
Num. 24:7

Ps.72:13

Ezra 7:18

1 Kgs 1:47
Mic. 5:6
Ps. 147:2

Gen. 29:34

10

11

12

13

Okhla" #68 (25 cases)

Okhla® #67 (38 cases): An Alphabetical list of unique
words that begin with Yod and each of them occurs
only once, and (their) references are:

av» does not match the list’s properties (71 71 1n);
cf. Okhla" #68 av*
Ezra 7:18, RNL®: iy, and plene nx Hp1 7hy
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red %:ztc%)mplete)
A RO PN k9 . Ezek. 48:14 14
OUWTWT ATWANDIY TW A Ps. 92:15 15
opY onb Inn .pawr  Ps. 104: 28 16
RUW IMIREN W .3y Job 37:23 17 missing in Okhla"
punaon 8 .aNeY Isa. 11:1 18 missing in Okhla"
593 PoRa 19930 NR TR ™ Deut. 28:8 19 RNLB92; 53y
Quf 20 missing
Resh 21 missing
Shin/Sin Cant. 1:2 (see beginning) 22 missing
Taw 23 missing



5.2Table 3 (List 3)

74

5.2.1 fol. 335y, figure in the middle of the page

HANNA LISS: Masorah Rearranged

masora magna English Translation/Reference Okhla", #54 Okhla®, #53 Remarks
blue list 3 complete
TMTA IR PR O D TN INIWI  (the term) 1nawa is one of nine TMINTMINMPMOM TN MOATTIM TN TM I Y catchword from Prov. 31:23:
MO TM RMIN MOI* TN pairs of unique words of which one R8m2n 101 %; second hand NAIDYNIIN  ypawa
has a Yod and the other has a Waw adds: pamaT %
at the end of the word

.7ap 9T 9T D Cnawa
1 n5va oMYwa yTi Inawa
IpT OY INawa

LM 20 IR T S MRDa
2 9231207 RY TnR M ameia
TR71 .oV ImR7a

N7 .20m N5 T 20N
1MA5N T2 WY DR IMRINA
1n5T3 MIRBN KON 9P NN
NRDY OUAY 030 DR

%P T L9 YOI NT
npY vawm

2P MpnTa b o730

*720 PIRY TOWI YN AN
nba TP 720 Ay na Naw by
1730 PN

HR 27D WHR DRI 127P3
6 703 27D YT oK
12793 101 amTm

LU R N2 WDY oM
nR 1700 ANy aom

2 Sam. 15:8; Prov. 31:23

1 Chr. 29:3; Job 34:9

Ps. 71:21; Esth. 1:4

Isa. 38:12; Isa. 53:8

Lam. 2:11; Prov. 7:23

Ps. 55:14; 2 Kgs 23:35

Ps. 45:11; Josh. 24:23



masora magna

Corpus Masoreticum Working Papers 6 (2023)

English Translation/Reference

Okhla", #54

Okhla®, #53

75

Remarks

1123 PH¥H IR 72 IR0
7ann 52 aban Y3 J2irom
on'n MaTT

2TPA2) RINA OPA KW Naa
nR An%w 5 amam any
ma

Ps. 38:18; 2 Chr. 6:29

Isa. 3:7;2 Chr. 7:11
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5.3Table 4 (List 4)

5.3.1fol. 335y, figure in the middle of the page

sequence Okhla®, #17, fol. 23r

sequence  RNL®% fol. Okhla®, same sequence as in List 4
pink RNLB2 374v #17 list 4 complete
VM RIYT N The word 91n L ITMITNN The word 71N NTRITMR TR catchword: iim Prov. 31:24
M occursin 4 2150 2 m (occurs) four Mo
cases, and PINI BN times, and cf. Weil #3275, but here with further
another there is one references as to plene and defective
one thatis case (written writing:
written with as) M [i.e.
a Waw am, with a Waw], NNITDY ON A1 90 3 iam T T [A] Hian
and (their) two times
references are: (the word
is written)
plene and
three times
defective,
and (their)
references are:
[ARADY DA 2 Sam. 20:8 1 1 I WP i = sicl 1 AYMAARADY DI MM No reference for that variant in
AN (RNLESE: o) Kennicott
YWORI AN ) Kgs 9:1 2 3 R"2177 PwHR 2 RIP K727 YWORY M0
TNRY R RAIN
DR AN AN ) Kgs 4:29 3 2 TS AR 3 UM N TN KRN NN
nn N s
700
AN .AN N pg. 45:4 4 4 T30 N 4 133 77 5y a0 N
TN M T DY
T
IAM NP PTO proy. 31:24 5 5 I3 Aum 5 [OnRnT ANWY PO M

19135 nans um



5.4Table 5 (List 5)
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5.4.1 fol. 335y, figure in the middle of the page

7

List 5
Bl9a
orange RNL®*, fol. 26v complete
nip ot 2 b catchword 71393 Prov. 31:29
Y Prov.31:29 1
By Gen. 42:36 2 m159 59 mhY N1 2 RNLE% masora parva
5.5Table 6 (List 6)
5.5.1fol. 335y, figure in the middle of the page
se-
quence
RNLBo2, RNLB192, RNLBo2, RNLB192, JTS%2 Okhla,
se- 118r 159v 242v 255v se- .48r 69r (Og-  Okhla"-2, 69r (Og-
quence » N8N Bl St > KR1an > KR1an quence X KRan nibeni nibeni #1F) List 6 com-
green RNLB% [AAiaue)] [AlaNe)] [AaAlaue)] [AAlaNe)] JTS®2 o #1F) PR TN Ran plete
1 MNn 5 Gen. 6:19 1 nn Som i i nn Som 1 gan| 1 w3 5an 'nn Ham
01w wa Ham
58 ®an Han
mrnd nann
TOR
2 JAWD RN Lev.12:6 4 O DRHDI nRYD faSplam) nRYHI 4 nRYDI 4 135 mnv m nrSPD
IR 7OWY MW o na
3 MI22 PWRI Exod. 5 T WK 102 102 102 2 102 2 102 WK o
NAN TONTR 23:19 TR

nha.
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se-
quence
RN LBIBa’ RN lesa’ RN LBlBa’ RN lesa’ JTSBZ, OkhlaH,
se- 118r 159v 242v 255v se- ..48r 69r (Og-  Okhla"-2, 69r (Og-
quence 2 Ran 2 Ran 2 Ran P RIAN quence X XIAN nibeni nhibeni #1F) List 6 com-
green RNLB?2 [iablake)l [iaAiakell [iiaAiakell [iaAiakell JTS*2 [iahiakell #1F) 20 TN KRN plete
4 MWRI NIM Exod. 3 am “Fam mram Mam 3 Mam 3 1032 WK 1AM
TORTR I3 3406 nnR
™ A Ran
TIOR
5 .RAN RS peut. % KRan 8 nan nayin nayn 5 nayn 6 1AV RN 89 nayin
5% 12y 7:26 nayin 58
. mm
PW 1nn3 0N
uXPWN PR
6 PR RN RY  peut. 5 AN nR 1INR 1R N8 6 N8 5 N ANR 8O0 KD 0K
250 mm A 9319 250 nm
wRIN
7 210 WRIN peut. 7 nnpH RN mwRIN RN 7 wRIN 7 NPy MWRIN RNLESE: by
IR 26:2 RN 92 MWRI qpyan s
see remarks
in BHS. Like
RNLEB2 also
Vat. ebr. 14.
8 RANANR ™ peyt. g YW NR 1IN wm %M nR W 8 v 8 P32 YW IR fol. 118r
MIIADR 3193 mia ywim
bR
9 WY REN 1 sam. 9 nwy NI mwy mwy <<>> 9 nmwy 9 NI MIWY DRIRMN fol. 159y
PRI 17:18
10 SIPYTYNYN Jer 18:22 10 "pyrynwn pyr APyt PRt ynwn 10 pyr 10 '@ D2NAN APYT YAWR  fol. 225y
11 2210 891 53, 58:7 11 DO oTn orTIn faalnia) orTn 11 ony 11 MHapah wIn R WIS fol. 242v

[omay?]

RNLB2; p15
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se-
quence
RNLBIQa, RN LBlBa’ RN lesa, RN LBlBa’ JTszaz, Okhla”,
se- 118r 159v 242v 255v se- ..48r 69r (Og-  Okhla"-2, 69r (Og-
quence > Ran 2 Ran »KRan 2 RIAN quence X NIAN nibeni nibeni #1F) List 6 com-
green RNLB?2 [ifahiakell [iablake)l [iahiake)l [iablake)l JTS?2 [iablake)l #1F) 20 TN Ran plete
12 RN ANRY Job 14:3 12 oY aR vawna vawna vawNa 12 vawnNa 12 DMparhY AR LAWNI  RNLESE:
TIY  no reference
for that
variantin
Kennicott.
13 nA Pprov. 13 DR Ann plamialal [lamisla B silit = Nn ey} 13 Plamlalal 13 NMIRD AN PRIRN
31:14 amo Imo
5.6Table 7 (List 7)
5.6.1 fol. 335v, upper margin
masora magna English Translation/Reference Remarks
dark blue List 7 complete

oy wha 5 1

1 53 nHRA DMATA DR DRI YOR A2
2 778 T0AWND RO WY TWR PMIRDDI 11
3 .mnnn X5n
4 B AREY 57 AR N
5 1T A D2 WA 971 PwY I

6 ama Sawr oon 25

The term 1718 occurs 20 times in this form, and
(their) references are [...]:

Exod. 4:15

1Chr. 16:12

Ps. 10:7

Job 35:16

Job 40:23

Prov. 16:23

in situ;
catchword: Cant 1:2: 318

BHS absent
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masora magna
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Remarks

10

11,12

13

14

15

17
18
19

20

pw onh wiRb 2
.Mnon SRS mnra
nnob¥a 17 Sy jno

A5 Moy Sy waa

mb9A 51 e mensy Yoo e AT nbnn

aya

é? MM A D M RIA PR
T2ININ IR IR DNAYA 93 RI WHY

W 9IR e 0 apa i
2298 MpTIn WP
e mpwIn wpwr
.mmab man e

170 vORN RS ANKRI

192 AN AR NN
AN21 A PR D

nR1Iab oTRA YRy S

Prov. 20:17
Prov. 24:7
Prov. 19:24

Prov. 16:26
Qoh. 10:13

Lam. 1:18

(Lam. 1:18)

Lam. 3:29
Cant. 1:2
(Cant. 1:2)
1Kgs7:31
Jer. 34:3
Mal. 2:6
Ps. 5:10

Qoh. 6:7

*nota acc. not in the biblical main text 343v

BHS "aron

BHS upw»

BHS nanab

e
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5.7Table 8 (List 8)

5.7.1 fol. 335v, upper margin

81

Parallel
masora parva English inLM JTS*?
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N.Adler RNLE»
magna listed Reference Breuer) RNLE? Ms. 346) Okhlaf, #42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
red
List 8
complete
n RO xabR An fol. 88v: fol. 38r: fol. 31v: in situ:
02 71 7M TN alphabetical TN A AR Tn 0 ar M T e AR catchword
Pram mana list in which 1 pan TN Pran Tm 7102 Pran Prov.
o n the letter He fol. 144v: 5 51120 moa Risiysl 31:10: A72n
atthe end TN 1 mash [{aplakel
of the word q103 *1 5 TN
is marked .
with a mappiq fol. 152v:
and (their)
references are min {1’:15'7&
L] 021 a0 N
n.
SN2 AR o entry (305v) Ps. 132:13
1 MR rra ™
awmd
DDA po entry (223r) Ezek.29:19 fol. 153r: mp ad loc. Ezek.
N300 7 DR note on Ezek. 29:19in both
29:19:10 5 Okhla" and
amHR. Or 2091 the
2 quotation
offers the
word 1R

(RNLB™2; 7R
m)
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Parallel
masora parva English inLM JTS*?
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBss!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®, #42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
OTR 13DV no entry (218r), Ezek.22:24 fol. 144v: mp alinlaial! T NWI
N8 71708 Bible text reading note on Ezek. PR32 A 5 nanm nnws
PR  without mappiq 22:24: 7 81 '7 5pn
and He with rafe: 25810 [Okhla" does
pwl [Okhla® does  not refer to
notreferto  Ezek.22:24,
Ezek.22:24, buttoDan.
buttoDan.  7:11]
7:11]
nRTD AT no entry (337v) Cant. 8:5 fol. 56r: mp
q31Rn 10 1Y note on Jer.
npaann nn 27:11; masora
nnn AT %Y magna refers
to M7
WA AR no entry (322v) Job 39:17 Pon 5 Awn W m nwn.
anan mHR Anan mHR
% PO 8
SIYTM no entry (217v) Ezek.22:2 88v: missing
13 AnyTim 144v: missing
VIVNI DTR 152v: missing
vOYNN B3 offers mp
note: 9
SRR no entry (260v) Zech. 4:2 88v: missing anRM 1o n3m noR simandiffers
anR 0 OR 144v: missing AnR 1n O 2t noun
RM 152v: missing 9
B3 offers mp
note: %
DR.APWM - [Torah missing] Num. 5:27 5 Apwm TR NN APBT- o without
oR AR on Pan oR AR article

RNV]
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Parallel
masora parva English inLM JTS%2
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBs!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®,#42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
™ N33 [Torah missing] Deut. 20:13 fol. 50r: mp ™D AT peut. 20:13:
7T PARA note on Jer. 7385 TR manp Okhla
21:14; masora contamination  reads
magna refers Deut. 20:13 with  pany conta-
9 to mor Deut 7:2.23 mination
Deut. 20:13
with Deut
7:2.23
nvI"™ 3N no entry (325v) Prov. 5:3 na1°3 1an
10 naw n1avn naw n1avn
o
.MV ANV o entry (327r) Prov. 9:2 7nav Anav
11 1201 AnNav 1201 Anav
AR
L, PRI noentry (170v) Jer.51:36 no entry in B3 0K 12 125 o
v mn mn ™
33 no entry (185r) Isa. 28:4 fol. 21r mp fol. 7r: mp 22 M2
anm .AM232 note on Isa. note on Isa. 521 nee
22 52 nwr 28:4:nanY  28:4; masora
nIRan 1 am KH M, magna refers
i.e. unique to mm2a0 .
form with A0 N22
mappiq (in 1 pan 25 defective
13 the) He, and in Okhla"
(thereiis) fol. 50r: mp und Okhla”
another form  note on Jer. and RNL®*
(like this) 21:14; masora
that has no magna refers
mappiqinthe tonmaad

He [referring
to Hos 9:10]
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Parallel
masora parva English inLM JTS*?
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBss!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®, #42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
ANR.ANNY  no entry (297r) Ps.102:14 fol. 56r: mp ny » nunb AR AUMY b Ps,
oman opn note on Jer. 837 NNy onIN OIPN 102:14 Okhla®
27:11; masora reads a
14 magna refers different part
to manb from the
verse: ny "3
8373 "N
IR ATD o entry (313r) Job11:9 POD Y AT ggy: missing
15 T PARD 144v: missing
nanm 152v: missing
WRLATOD o entry (335v) Prov. 31:10 fol. 7r: mp 2N NwR 7790
R N N note on Isa. D
28:4; masora
magna refers
to man
1 [pon] ma b
fol. 50r: mp
16 note on Jer.

21:14; masora
magna refers
to non

fol. 56r: mp
note on Jer.
27:11; masora
magna refers
to non
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Parallel
masora parva English inLM JTS%2
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBs!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®,#42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
J932) %I [Torah missing] Gen. 40:10 fol. 7r: mp WYY 12331 v
2w IwHw note on lsa. a1/
nnMad R 28:4; masora
17 neianoy magna refers
to nva
1 pan
AW, [Torah missing] Deut. 31:19 12N3 O AW
18 g .
nx o3
o "W [Torah missing] Deut. 20:19 58 TN 3 LY
9 o Y
m1n Prov. 7:8: no Prov. 7:8 pan 5 Azm W3 N Mo
entry (326v), and
20 reading: N1y, the
Yod indicated as
deleted: min
AT Ps. 132:15: Ps. 132:15 pan b 3n ThAR 03 AT
no entry (333v),
51 but variantin
reading: A3pn
instead of mip=in
AP Prov. 27:8: no Prov. 27:8 np?
entry (333v), but
variant in reading:
22

mapn instead of
AP
no entry (318v)
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Parallel
masora parva English inLM JTS*?
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBss!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®, #42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
AR Job 28:27 [Job 28:27] N2
fol. 50r: mp
23 note on Jer.
21:14; masora
magna refers
to miaon
24 AV [Torah missing] Deut. 21:13 v
A9 [Torah missing] Jer.30:18 fol. 88v: mp non
25 note on Jer.
30:18: pan 5
0
Additions
[Torah missing] Gen. 5:29 fol. 50r: mp
note on Jer.
21:14; masora
magna refers
to MR
[Torah missing] Exod. 21:10 fol. 50r: mp
note on Jer.
21:14; masora
magna refers
to mRw
[Torah missing] Lev. 13:20 5 AW fol. 7r: mp
Pan note on lIsa.

28:4; masora
magna refers
to mywn

1 [pan] 5
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Parallel
masora parva English inLM JTS%2
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBs!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®,#42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
[Torah missing] Lev.18:23 k) ﬂ??’.'?
pan
noentry (193,  lsa.456 5 Axwnm
and na7pnm Pan
written without
mappiq
no entry (193r), Isa. 45:18 5 Tng'l;l
reading with Pan
mappiq
Jer.21:14 fol. 50r: mp
note on Jer.
21:14; masora
magna refers
to mpna
no entry (156r) Jer.33:2 5 Ay
pan
no entry (254v), Nah 2:14 97327 noentryin B3
and 1327 written Pan
without mappiq
Nah. 3:9 5 niwy
pan
Ps. 68:10 5 Amaia

pan
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Parallel
masora parva English inLM JTS*?
masora ontheverses Translation/ (ed. Parallelin  (E. N. Adler RNLBss!
magna listed Reference Breuer) RNL®: Ms.346)  Okhla®, #42 Okhla", #43 fol. 2a Remarks
Ps. 109:27 5 Aapwy
pan
Lam. 1:5 pan 5 Azin
no entry (fol. Dan 7:11 nnws (as nnws (as
359r), but AAwY; Anw3) ARWY3)
with written
dagesh in the
Shin? (usually,
the dot is above)
no entry (268V) Ruth 2:7 nnaw (as
Anav)
[Torah missing] Gen. 47:13 oM (as
A7)
(?2?) no entry Jer.27:11 fol. 56r: mp
note on Jer.

27:11: 172y
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7 Linked Endnotes with Pictures

You can get back to the text by using the page navigation tool ‘Previous view’ (£Jor 38+£3)

in Acrobat Pro (MacOS/Windows) or ‘Back in Page History’ (3£+E3) in Preview (MacOS).
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